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PREPARACIÓN DE ESTE DOCUMENTO 
 

 
Se presenta el texto definitivo del informe tal como fue aprobado por el Comité de Pesca en su 
28º período de sesiones, celebrado en Roma del 2 al 6 de marzo de 2009. 
 
FAO. 
Informe del 28º período de sesiones del Comité de Pesca.  Roma, 2-6 de marzo de 2009. 
FAO Informe de Pesca y Acuicultura. No. 902. Roma, FAO. 2009. 64p. 
 

RESUMEN 
 
El 28º período de sesiones del Comité de Pesca (COFI) se celebró en Roma (Italia) del 2 al 6 de 
marzo de 2009. El Comité examinó las cuestiones de carácter internacional así como el programa de 
la FAO en materia de pesca y acuicultura y su aplicación. Como parte del trabajo futuro destinado a 
facilitar y garantizar la aplicación del Código de Conducta para la Pesca Responsable y los 
correspondientes planes de acción internacionales (PAI), el Comité alentó a la Secretaría a publicar 
las directrices técnicas sobre las mejores prácticas en relación con el PAI-Aves marinas. Respaldó 
asimismo la elaboración de directrices sobre las mejores prácticas para la seguridad en el mar, y 
convino en la importancia fundamental del aumento de la capacidad para ayudar a los países en 
desarrollo a poner en práctica el Código. Acordó, por otra parte, que debía realizarse una labor 
adicional con respecto a las Directrices para el ecoetiquetado de pescado y productos pesqueros de la 
pesca de captura continental. El Comité recomendó que la FAO continuara proporcionando 
asesoramiento técnico a la Convención sobre el comercio internacional de especies amenazadas de 
fauna y flora silvestres (CITES) en relación con las propuestas de inclusión en las listas de especies 
acuáticas explotadas comercialmente, así como un aporte técnico a las negociaciones sobre subsidios 
pesqueros en la Organización Mundial del Comercio (OMC). El Comité reafirmó su confianza en que 
la FAO desempeñe una función de coordinación en el progreso del programa mundial sobre la 
acuicultura, y reconoció la necesidad de otorgar un mayor apoyo al Programa Especial para el 
Desarrollo de la Acuicultura en África (SPADA). Observó que la FAO debía seguir desempeñando 
una función de liderazgo con respecto a la asistencia para la aplicación de las Directrices 
Internacionales para la Ordenación de las Pesca en Aguas Profundas en Alta Mar en lo referente a la 
ordenación de los recursos pesqueros explotados a través de la pesca en aguas profundas. El COFI 
reafirmó que la pesca ilegal, no declarada y no reglamentada (INDNR) seguía siendo una de las 
principales amenazas para la pesca sostenible, y subrayó la importancia de la negociación de un 
proyecto de instrumento jurídicamente vinculante sobre las medidas del Estado rector del puerto. Se 
congratuló por el resultado de la Conferencia Mundial sobre la Pesca en Pequeña Escala celebrada en 
2008, y centró su atención en las diferentes políticas, estrategias y medidas legales y sociales 
adoptadas por los miembros a fin de garantizar unos medios de vida sostenibles en las pesquerías 
marinas y continentales en pequeña escala. En cuanto al programa de trabajo de la FAO en materia de 
pesca y acuicultura, el Comité tomó nota del Plan inmediato de acción (PIA) para la renovación de la 
FAO (2009-10) y apoyó el refuerzo de su función en la prestación de asesoramiento con respecto a las 
prioridades. Al examinar el proyecto de marco de resultados para el objetivo estratégico sobre 
«Gestión y utilización sostenibles de los recursos de la pesca y la acuicultura», el Comité acogió con 
agrado el cambio de orientación en el trabajo de la Organización de productos a resultados y expresó 
su apoyo al proceso de aplicación del PIA. El Comité reiteró la vital importancia de establecer 
prioridades entre las diferentes actividades relacionadas con estos resultados de la Organización, y 
acordó incluir una referencia específica a la pesca a pequeña escala en los seis resultados de la 
Organización según resultara apropiado. 
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 vii

CUESTIONES DE POLÍTICA Y REGLAMENTACIÓN MUNDIAL 
ASUNTOS QUE SE SEÑALAN A LA ATENCIÓN DE LA CONFERENCIA 

 
El Comité: 
 
i) Acordó que era necesario un trabajo más intensivo por parte de los miembros y de las 

organizaciones o acuerdos regionales de ordenación pesquera (OROP/AROP) para 
abordar e implementar el Plan de acción internacional para la gestión de la capacidad 
pesquera (párr. 13). 

 
ii) Alentó a los países y a las OROP o los AROP a que adoptaran nuevas medidas a fin de 

alcanzar los objetivos del Plan de acción internacional para la conservación y gestión 
de las poblaciones de tiburones (párr. 13). 

 
iii) Alentó a las OROP/los AROP que no hubieran comenzado los exámenes del 

rendimiento a que los iniciasen (párr. 15). 
 
iv) Destacó la importancia de la acuicultura como medio para impulsar la seguridad 

alimentaria y los medios de vida sostenibles, y subrayó la necesidad de asegurar la 
promoción de la acuicultura de manera favorable para el medio ambiente con el fin de 
reducir al mínimo los efectos externos no deseados (párr. 16). 

 
v) Apoyó la elaboración de directrices sobre las mejores prácticas para la seguridad en el 

mar (párr. 19). 
 
vi) Reconoció las eficaces relaciones de trabajo de que disfrutaba la FAO con la 

Organización Marítima Internacional (OMI) y con la Organización Internacional del 
Trabajo (OIT) y alentó a la continuidad de dicha colaboración, especialmente en el 
campo de la seguridad marítima, el trabajo en los buques de pesca y las normas sanitarias 
(párr. 20).  

 
vii) Convino en la importancia fundamental de la creación de capacidad para ayudar a los 

países en desarrollo a aplicar el Código, e hizo un llamamiento a la FAO y a la 
comunidad internacional para que promovieran y mantuvieran un apoyo nacional y 
regional en una serie de actividades, entre las que cabía mencionar la elaboración de 
bases de datos, la organización de talleres y la mejora de las técnicas en otras áreas 
(párr. 21). 

 
viii) Aprobó el informe de la séptima reunión del Subcomité del COFI sobre Comercio 

Pesquero (COFI:FT) (párr. 25). 
 
ix) Aprobó las enmiendas propuestas por el COFI:FT a la Directrices de la FAO para el 

ecoetiquetado de pescado y productos pesqueros de la pesca de captura marina 
(párr. 26). 

 
x) Acordó que debía realizarse una labor adicional con respecto a las Directrices para el 

ecoetiquetado de pescado y productos pesqueros de la pesca de captura continental 
(párr. 28). 

 
xi) Recomendó que la FAO continuara proporcionando asesoramiento técnico a la 

Convención sobre el comercio internacional de especies amenazadas de fauna y flora 
silvestres (CITES) en relación con la elaboración de listas de especies acuáticas 
explotadas comercialmente (párr. 32). 
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xii) Acordó que la FAO debía seguir proporcionando un aporte técnico a las negociaciones 

sobre subsidios pesqueros en la Organización Mundial del Comercio (OMC) y que la 
Secretaría debía transmitir información a los miembros sobre sus actividades en este 
campo (párr. 33). 

 
xiii) Convino en que la Secretaría debía elaborar directrices sobre las mejores prácticas para 

los sistemas de documentación de las capturas y para la rastreabilidad a efectos de su 
examen por el COFI:FT en su siguiente reunión (párr. 34). 

 
xiv) Destacó la utilidad de elaborar directrices para la evaluación de la pesca en 

situaciones en las que existe escasez de datos (párr. 35). 
 
xv) Refrendó el informe del Subcomité sobre Acuicultura (párr. 38). 
 
xvi) Reconoció la importancia en continuo aumento del sector de la acuicultura y reafirmó 

su confianza en que la FAO desempeñe una función de coordinación en el progreso del 
programa mundial sobre la acuicultura (párr. 39).  

 
xvii) Reconoció también la necesidad de otorgar un mayor apoyo al Programa Especial para 

el Desarrollo de la Acuicultura en África (SPADA) (párr. 40). 
 
xviii) Consideró una prioridad el establecimiento de un programa regional para la mejora de 

la bioseguridad acuática en el África meridional (párr. 40). 
 
xix) Señaló la importancia de que se continuara el trabajo de establecimiento de redes 

regionales de acuicultura en África y en la Américas, y observó que era necesario 
promover la cooperación interregional (párr. 41). 

 
xx) Subrayó la necesidad de mejorar los datos y la información de la acuicultura 

(párr. 42). 
 
xxi) Reafirmó la importancia y la urgencia de la elaboración y finalización de las Directrices 

técnicas sobre la certificación de la acuicultura en apoyo de la ordenación responsable 
(párr. 45). 

 
xxii) Tomó nota de que las Directrices internacionales para la ordenación de las 

pesquerías de aguas profundas en alta mar se habían elaborado a través de un proceso 
que había supuesto consultas de expertos, talleres y una consulta técnica que había 
finalizado y aprobado las Directrices internacionales en agosto de 2008 (párr. 50). 

 
xxiii) Observó que la FAO debía seguir desempeñando una función de liderazgo con relación a 

la asistencia para la aplicación de las Directrices internacionales en lo referente a la 
ordenación de los recursos pesqueros explotados a través de la pesca en aguas 
profundas así como a la identificación y protección de los ecosistemas marinos 
vulnerables, sobre la base de los mejores datos científicos disponibles (párr. 58). 

 
xxiv) Reafirmó que la pesca INDNR seguía siendo una de las principales amenazas para la 

pesca sostenible y destacó el valor de los esfuerzos en cooperación dirigidos a 
enfrentarla (párr. 64). 
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xxv) Subrayó la importancia del trabajo en curso en las negociaciones de un proyecto de 
instrumento jurídicamente vinculante sobre las medidas del Estado rector del puerto con 
el fin de prevenir, desalentar y eliminar la pesca INDNR (párr. 65). 

 
xxvi) Respaldó la elaboración de un archivo mundial exhaustivo de buques pesqueros, 

buques de transporte refrigerado y buques de suministro (párr. 71). 
 
xxvii) Observó que la ordenación de las capturas incidentales era un componente integral de 

la aplicación del enfoque ecosistémico para la pesca y apoyó la elaboración de unas 
directrices internacionales sobre la ordenación de las capturas incidentales y la 
reducción de los descartes (párr. 72). 

 
xxviii) Acogió con agrado los resultados e la Conferencia Mundial sobre la Pesca a Pequeña 

Escala celebrada en Bangkok (Tailandia), del 13 al 17 de octubre de 2008 y reconoció la 
importante contribución realizada por las organizaciones de la sociedad civil (OSC) que 
representaban a las organizaciones de trabajadores del sector pesquero y a quienes las 
apoyaban (párr. 75). 

 
xxix) Tomó nota de las diferentes políticas, estrategias y medidas legales y sociales adoptadas 

por los miembros a fin de garantizar unos medios de vida sostenibles en la pesca 
marina y continental a pequeña escala, así como aumentar su contribución al desarrollo 
rural, la seguridad alimentaria nacional y familiar y la reducción de la pobreza (párr. 79).  

 
xxx) Expresó la necesidad de un instrumento internacional sobre la pesca a pequeña escala, 

con objeto de orientar los esfuerzos nacionales e internacionales para llegar a una pesca a 
pequeña escala sostenible y de crear un marco para el seguimiento y la presentación de 
informes (párr. 83).  

 
xxxi) Reconoció la importancia del cambio climático y su creciente repercusión en la pesca y 

la acuicultura (párr. 87).  
 
xxxii) Respaldó las conclusiones y recomendaciones del taller de expertos celebrado en 

abril de 2008 e hizo un llamamiento a que la Secretaría desempeñara un papel más 
activo en asuntos relacionados con el cambio climático, especialmente en los campos en 
que la FAO posee ventajas comparativas, como la recopilación de información referente a 
los acontecimientos nacionales y regionales con elaboración periódica de informes para 
los miembros. Recomendó la colaboración activa con otras organizaciones a fin de 
evitar la duplicación de esfuerzos (párr. 88). 

 
xxxiii) Reconoció y apoyó la importancia de la aplicación del Código, del enfoque 

ecosistémico ante la pesca y la acuicultura y de la aplicación del principio de precaución 
a fin de aumentar la resiliencia y capacidad de adaptación ante el cambio climático 
mediante una mejor gestión de la pesca y la acuicultura (párr. 89). 

 
xxxiv) Tomó nota de las inquietudes de los países más vulnerables, entre ellos los países 

insulares en desarrollo de litoral bajo y los países de la región del Sahel, en relación con 
los efectos perjudiciales del cambio climático y el aumento del nivel del mar sobre la 
pesca y la acuicultura (párr. 93). 

 
xxxv) Destacó la necesidad de enfoques intersectoriales para enfrentar los desafíos del cambio 

climático, particularmente con respecto a los entornos terrestres, las pesquerías en aguas 
continentales y la acuicultura (párr. 94). 

 



 x

CUESTIONES PROGRAMÁTICAS Y PRESUPUESTARIAS  
ASUNTOS QUE SE SEÑALAN A LA ATENCIÓN DEL CONSEJO 

 
 
El Comité: 
 
i) Convino en que se mantuviera la elaboración de informes bienales sobre la 

aplicación del Código de Conducta para la Pesca Responsable y sobre las estrategias y 
los planes de acción internacionales conexos (párr. 10). 

 
ii) Alentó a la Secretaría a llevar a cabo la publicación de directrices técnicas sobre las 

mejores prácticas relativas a la aplicación del Plan del Acción Internacional para la 
reducción de las capturas incidentales de aves marinas en la pesca con palangre 
(párr. 13). 

 
iii) Expresó su apoyo a la propuesta de de estudiar la elaboración por la Secretaría de 

opciones electrónicas para la elaboración de informes sobre la aplicación del Código 
(párr. 17). 

 
iv) Apoyó la elaboración de directrices sobre las mejores prácticas para la seguridad en el 

mar (párr. 19). 
 
v) Reconoció las eficaces relaciones de trabajo de que disfrutaba la FAO con la 

Organización Marítima Internacional (OMI) y con la Organización Internacional del 
Trabajo (OIT) y alentó a la continuidad de dicha colaboración, especialmente en el 
campo de la seguridad marítima, el trabajo en los buques de pesca y las normas sanitarias 
(párr. 20). 

 
vi) Hizo un llamamiento a la FAO y a la comunidad internacional para que promovieran y 

mantuvieran un apoyo nacional y regional en una serie de actividades, entre las que cabía 
mencionar la elaboración de bases de datos, la organización de talleres y la mejora de 
las técnicas en otras áreas, y subrayó el papel de FishCode en el apoyo a la aplicación del 
Código (párr. 21). 

 
vii) Pidió a la FAO que apoyara la convocatoria de un taller dedicado a examinar asuntos 

técnicos relacionados con la norma adjunta sobre la aleta de los tiburones (párr. 23). 
 
viii) Acordó que debía realizarse una labor adicional con respecto a las Directrices para el 

ecoetiquetado de pescado y productos pesqueros de la pesca de captura continental 
(párr. 28). 

 
ix) Observó que la Secretaría presentaría una propuesta al Subcomité sobre Comercio 

Pesquero (COFI:FT) en su próxima reunión con arreglo a la cual podría evaluar los 
sistemas privados de ecoetiquetado, y posteriormente solicitaría orientación al COFI:FT 
sobre la manera de proceder en esta actividad (párr. 31). 

 
x) Recomendó que la FAO continuara proporcionando asesoramiento técnico a la 

Convención sobre el comercio internacional de especies amenazadas de fauna y flora 
silvestres (CITES) en relación con la elaboración de listas de especies acuáticas 
explotadas comercialmente (párr. 32). 
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xi) Acordó que la FAO debía seguir proporcionando un aporte técnico a las negociaciones 

sobre subsidios pesqueros en la Organización Mundial del Comercio (OMC) y que la 
Secretaría debía transmitir información a los miembros sobre sus actividades en este 
campo (párr. 33). 

 
xii) Convino en que la Secretaría debía elaborar directrices sobre las mejores prácticas 

para los sistemas de documentación de las capturas y para la rastreabilidad a efectos 
de su examen por el COFI:FT en su siguiente reunión (párr. 34). 

 
xiii) Destacó la utilidad de elaborar directrices para la evaluación de la pesca en situaciones en 

las que existe escasez de datos (párr. 35). 
 
xiv) Reconoció la necesidad de otorgar un mayor apoyo al Programa Especial para el 

Desarrollo de la Acuicultura en África (SPADA) (párr. 40). 
 
xv) Consideró una prioridad el establecimiento de un programa regional para la mejora de 

la bioseguridad acuática en el África meridional (párr. 40). 
 
xvi) Señaló la importancia de que se continuara el trabajo de establecimiento de redes 

regionales de acuicultura en África y en la Américas, y destacó que era necesario 
promover la cooperación interregional (párr. 41). 

 
xvii) Instó a que, en relación con la acuicultura, se continuara trabajando en la gestión de la 

salud de los animales acuáticos, la inocuidad de los alimentos, la gobernanza, la 
legislación, la organización de los acuicultores, la acuicultura en pequeña escala, la 
creación de capacidad, la utilización sostenible de recursos naturales en calidad de 
material de repoblación e ingredientes alimenticios, la disponibilidad de alimentos 
para los peces y la acuicultura en mar abierto (párr. 43).  

 
xviii) Recomendó que se elaborara un programa de trabajo estratégico y exhaustivo en 

apoyo de la labor futura del Subcomité sobre Acuicultura y con el fin de ayudar a medir 
los progresos, y pidió a la Secretaría que formara un grupo de expertos compuesto por 
miembros del Comité para prestar asistencia en el proceso (párr. 44).  

 
xix) Reafirmó la importancia y la urgencia de la elaboración y finalización de las Directrices 

técnicas sobre la certificación de la acuicultura en apoyo de la ordenación responsable 
y pidió que la Secretaría obtuviese financiación, incluida la extrapresupuestaria, para 
realizar una consulta técnica lo antes posible en 2009 a fin de elaborar un proyecto 
revisado de directrices técnicas que se sometería a la aprobación del COFI en su 
período de sesiones siguiente (párr. 45). 

 
xx) Observó que, junto con la quinta reunión del Subcomité del COFI sobre Acuicultura, se 

celebraría una Conferencia Mundial sobre la Acuicultura 2010 que organizarían 
conjuntamente la FAO, la Red de centros de acuicultura de Asia y el Pacífico (NACA) y 
el Gobierno Real de Tailandia (párr. 47). 

 
xxi) Se refirió a las necesidades especiales de los países en desarrollo y a los desafíos 

específicos ante los que estos se encontrarían probablemente al aplicar las Directrices 
internacionales para la ordenación de las pesquerías de aguas profundas en alta 
mar, y señaló que se precisaría apoyo técnico y financiero (párr. 55). 
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xxii) Observó que la FAO debía seguir desempeñando una función de liderazgo con relación a 

la asistencia para la aplicación de las Directrices internacionales en lo referente a la 
ordenación de los recursos pesqueros explotados a través de la pesca en aguas 
profundas así como a la identificación y protección de los ecosistemas marinos 
vulnerables, sobre la base de los mejores datos científicos disponibles (párr. 58). 

 
xxiii) Acogió con agrado el programa propuesto de la FAO sobre la ordenación de las 

pesquerías de aguas profundas en alta mar, descrito en el documento COFI/2009/5 Rev.1 
(párr. 59). 

 
xxiv) Subrayó la importancia del trabajo en curso en las negociaciones de un proyecto de 

instrumento jurídicamente vinculante sobre las medidas del Estado rector del puerto 
con el fin de prevenir, desalentar y eliminar la pesca INDNR (párr. 65). 

 
xxv) Subrayó la necesidad de que se reconocieran las necesidades específicas de los países en 

desarrollo y de asegurar que recibieran la asistencia adecuada, especialmente la creación 
de capacidad en muchos aspectos de seguimiento, control y vigilancia (SCV), y 
agradeció a la Secretaría su programa de creación de capacidad en medidas del 
Estado rector del puerto (párr. 69).  

 
xxvi) Acordó que la consulta de expertos sobre la actuación del Estado del pabellón debería ir 

seguida de una Consulta técnica sobre la actuación del Estado del pabellón (párr. 70). 
 
xxvii) Apoyó un programa de trabajo futuro para la elaboración de un archivo mundial 

exhaustivo de buques pesqueros, buques de transporte refrigerado y buques de suministro 
que debería comprender la evaluación de las necesidades de los usuarios, incluidas las 
necesidades específicas de los países en desarrollo, la reunión de un comité director de 
amplia base, la concepción e implementación de un proyecto piloto y la preparación de 
un informe técnico exhaustivo que podría desembocar en una Consulta técnica sobre el 
archivo mundial. (párr. 71). 

 
xxviii) Apoyó la elaboración de unas directrices internacionales sobre la ordenación de las 

capturas incidentales y la reducción de los descartes y la convocación de una consulta 
de expertos seguida de una consulta técnica sobre el tema (párr. 72).  

 
xxix) Pidió que la Secretaría examinara varias opciones para poner en práctica sugerencias 

relacionadas con la necesidad de constituir un instrumento internacional encargado de la 
pesca en pequeña escala y sostuvo la necesidad de que la FAO estableciera un 
programa mundial específico dedicado a la pesca a pequeña escala (párr. 83). 

 
xxx) Hizo un llamamiento a que la Secretaría desempeñara un papel más activo en asuntos 

relacionados con el cambio climático, especialmente en los campos en que la FAO posee 
ventajas comparativas, como la recopilación de información referente a los 
acontecimientos nacionales y regionales con elaboración periódica de informes para los 
miembros. Recomendó la colaboración activa con otras organizaciones a fin de evitar 
la duplicación de esfuerzos (párr. 88). 



 xiii

 
xxxi) Tomó nota del Plan inmediato de acción (PIA) para la renovación de la FAO 

(2009-10) aprobado por la Conferencia de la FAO en su 35.º período (extraordinario) de 
sesiones y, en particular, del nuevo marco de programas basado en resultados que se 
encontraba en preparación y abarcaría todas las fuentes de financiación disponibles para 
la Organización, así como de los mecanismos revisados de presentación de informes para 
los comités técnicos. Apoyó el refuerzo de su función en la prestación de asesoramiento 
con respecto a las prioridades para la labor de la FAO en pesca y acuicultura y lamentó, al 
mismo tiempo, la ausencia de una propuesta de programa de trabajo, con indicación del 
costos, que permitiera la priorización solicitada en el PIA (párr. 95). 

 
xxxii) Acogió con agrado el cambio de orientación en el trabajo de la Organización de 

productos a resultados y expresó su apoyo al proceso de aplicación del PIA (párr. 98). 
 
xxxiii) Apoyó con carácter general los seis resultados de la Organización descritos en el 

objetivo estratégico C: “Gestión y utilización sostenibles de los recursos de la pesca y la 
acuicultura” según se describen en el documento COFI/2009/9 (párr. 99). 

 
xxxiv) Reiteró la vital importancia del establecimiento de prioridades entre las diferentes 

actividades relacionadas con los seis resultados de la Organización correspondientes 
al objetivo C y tomó nota de las sugerencias formuladas por sus miembros sobre lo que 
consideraban que constituían prioridades altas, entre las que cabía citar las siguientes sin 
orden de prelación entre ellas (párr. 100):  

 
• la pesca a pequeña escala y artesanal, tanto marina como continental;  
• la creación de capacidad para la aplicación del Código y sus instrumentos asociados; 
• la evaluación de la eficacia del Código y sus instrumentos conexos; 
• la lucha contra la pesca INDNR;  
• la elaboración de Directrices internacionales sobre la capturas incidentales y la 

reducción de los descartes;  
• la finalización del instrumento jurídicamente vinculante sobre las medidas del Estado 

rector del puerto;  
• la creación de un listado mundial de buques de pesca, de transporte refrigerado y de 

suministro;  
• la actuación del Estado del pabellón y la elaboración de un instrumento apropiado 

para ello; 
• la sobrecapacidad; 
• el desarrollo de la acuicultura sostenible y respetuosa con el medio ambiente así como 

de la creación de capacidad; 
• la finalización de las directrices técnicas sobre la certificación en la acuicultura; 
• el establecimiento de redes y programas regionales de acuicultura y el apoyo a los 

mismos;  
• el efecto del cambio climático en la pesca y la acuicultura; 
• los aportes y las contribuciones a la siguiente conferencia de examen del Acuerdo de 

las Naciones Unidas sobre Poblaciones de Peces de 1995, y el examen de las medidas 
tomadas con respecto a la resolución 61/105 de la AG de las Naciones Unidas; 

• el fomento del comercio internacional equitativo en el ámbito de la pesca y la 
acuicultura; 

• la recopilación y utilización de datos fiables;  
• el seguimiento de la situación de las poblaciones; 
• el grupo especial de expertos de la CITES; 
• la identificación de un programa para definir unidades de ordenación. 

 



 xiv

xxxv) Acordó incluir una referencia específica a la pesca a pequeña escala en los seis resultados 
de la Organización, según resultara apropiado (párr. 102). 

 
xxxvi) Tomó nota de que el primer ciclo totalmente revisado de preparación y decisión por los 

órganos rectores sobre la programación, la presupuestación y el seguimiento basado en 
resultados se aplicaría a partir de 2010, según lo previsto en el PIA. El Comité esperaba 
recibir en su siguiente período de sesiones un marco de resultados y un análisis de 
estructura de prioridades plenamente elaborados, así como una información más 
transparente y exhaustiva acerca de las actividades emprendidas en el marco de todas las 
fuentes de financiación, tanto ordinarias como extrapresupuestarias (párr. 103) . 

 
xxxvii) Manifestó opiniones favorables a que se mantuviera, en la medida de lo posible, el actual 

calendario de períodos de sesiones del COFI (a saber, febrero/marzo del primer año de 
cada bienio). Pasar el período de sesiones al tercer trimestre del primer año del bienio 
ocasionaría conflictos con el calendario de las reuniones de algunas OROP o AROP y las 
consultas anuales para las resoluciones de la Asamblea General de las Naciones Unidas 
(AGNU) (párr. 105). 



 

 
INTRODUCCIÓN 
 
1. El Comité de Pesca (COFI) celebró su 28º período de sesiones en Roma del 2 al 6 de 
marzo de 2009. 
 
2. Asistieron al período de sesiones 113 miembros del Comité, observadores de otros 
dos Estados Miembros de la FAO, un miembro asociado, la Santa Sede, representantes de 
siete organismos especializados de las Naciones Unidas y observadores de 84 organizaciones 
intergubernamentales y organizaciones no gubernamentales internacionales. En el Apéndice 
B figura la lista de delegados y observadores. 
 
ELECCIÓN DEL PRESIDENTE Y LOS VICEPRESIDENTES Y DESIGNACIÓN DEL 
COMITÉ DE REDACCIÓN 
 
3. Se eligió por unanimidad como Presidente del Comité al Sr. Zbigniew Karnicki 
(Polonia) y como primer Vicepresidente al Sr. Javad Shakhs Tavakolian (Irán, República 
Islámica del). Se eligieron como otros Vicepresidentes a representantes de Australia, 
Federación de Rusia, Nicaragua, Países Bajos. 
 
4. El Comité eligió al Sr. Nilanto Perbowo (Indonesia) como Presidente del Comité de 
Redacción, integrado por los siguientes miembros: Argentina, Brasil, Canadá, Congo 
(República del), Estados Unidos de América, Japón, Noruega, Nueva Zelandia, Omán, 
Sudán, Suecia, Uganda y Reino Unido.  
 
APERTURA DE LA REUNIÓN 
 
5. Se dirigió a los asistentes el Sr. Jim Butler, Director General Adjunto de la FAO, 
quien destacó la importancia del período de sesiones, que tenía lugar durante el crítico 
período de reforma en la Organización. Puso de relieve los temas y las cuestiones que se 
hallaban ante el Comité, enumerando la aplicación del Código de Conducta para la Pesca 
Responsable, de 1995 (denominado en adelante “el Código”), y sus instrumentos asociados, 
la acuicultura, la pesca ilegal, no declarada y no reglamentada (INDNR), la pesca en aguas 
profundas, la pesca a pequeña escala, el cambio climático y el comercio internacional, como 
algunas de las materias fundamentales por debatir. El texto de su discurso se reproduce en el 
Apéndice D. 
 
APROBACIÓN DEL PROGRAMA Y DISPOSICIONES ORGANIZATIVAS DE LA 
REUNIÓN 
 
6. El Comité tomó nota de la Declaración de competencias y derechos de voto 
presentada por la Comunidad Europea. 

7. El Comité aprobó el programa y el calendario para el período de sesiones. El 
programa figura en el Apéndice A. En el Apéndice C se enumeran los documentos que se 
presentaron al Comité. 

8. La Presidenta del Grupo de América Latina y el Caribe (GRULAC), hablando en 
nombre de dicho Grupo, subrayó la necesidad de respetar plenamente la competencia del 
Comité en lo referente a la aprobación de todos los instrumentos pertinentes generados por 
consultas técnicas y por los dos subcomités. Señaló asimismo que, en opinión del GRULAC, 
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las consultas técnicas y los subcomités carecían de competencia para aprobar dichos 
instrumentos. Manifestó su preocupación por la disponibilidad a su debido tiempo de los 
documentos de reunión y de los informes correspondientes con anterioridad al período de 
sesiones. Además, hizo hincapié en su punto de vista, según el cual, los informes debían 
reflejar únicamente asuntos tratados en el Comité. 
 
PROGRESOS LOGRADOS EN LA APLICACIÓN DEL CÓDIGO DE CONDUCTA 
PARA LA PESCA RESPONSABLE Y DE LA ESTRATEGIA Y LOS PLANES DE 
ACCIÓN INTERNACIONALES CONEXOS  
 
9. Al introducir el documento COFI/2009/2 y los documentos informativos asociados al 
mismo (COFI/2009/Inf.10, Inf.11, Inf.12 y Inf.13), la Secretaría destacó algunas cuestiones 
importantes suscitadas por las respuestas nacionales al cuestionario de 2008. La Secretaría 
también informó sobre las actividades de la FAO emprendidas en el intervalo entre períodos 
de sesiones con el fin de apoyar la aplicación del Código. Se observó que la tasa de respuesta 
al cuestionario de 2008 (un 33 por ciento de los miembros de la FAO) era menor que la 
registrada en 2006. 
 
10. Muchos miembros expresaron su decepción por la baja tasa de respuesta al 
cuestionario de 2008, dada la gravedad de los problemas a que se enfrentaba la pesca 
mundial. Estos miembros alentaron a los países, a las organizaciones intergubernamentales y 
a las organizaciones internacionales no gubernamentales a responder a los cuestionarios 
futuros, de forma que se obtenga una comprensión más amplia de los problemas que enfrenta 
la pesca y de los progresos que se están realizando con miras a superar dichos problemas. Los 
miembros convinieron en que se mantuviera la elaboración de informes con periodicidad 
bienal. 
 
11. Numerosos miembros informaron sobre sus esfuerzos respectivos por aplicar el 
Código y sus instrumentos asociados. Algunos miembros indicaron que habían examinado 
legislación destinada a incorporar los principios del Código y habían elaborado políticas, 
estrategias y planes coherentes con el Código y señalaron que estaban aplicando, entre otros, 
el enfoque de precaución, el enfoque ecosistémico para la pesca, medidas para proteger los 
ecosistemas marinos vulnerables y la ordenación participativa. Varios miembros indicaron 
que la situación económica mundial del momento estaba obstaculizando sus esfuerzos por 
mantener la puesta en práctica de una pesca responsable y sostenible a largo plazo. Muchos 
miembros apreciaron el análisis del alcance de la aplicación y las repercusiones del Código 
mencionado en el párrafo 4 del documento COFI/2009/2 y recomendaron un nuevo examen 
de sus conclusiones por parte del Comité. 
 
12. Con el fin de prestar asistencia para continuar aplicando el Código, varios miembros 
propusieron que la Secretaría elaborara una lista de expertos que pudieran ponerse a 
disposición de los países con el fin de apoyarlos en sus tareas de implementación.  
 
13. Con respecto a los cuatro planes internacionales de acción (PAI) concluidos en el 
marco del Código, el Comité acordó que era necesario un trabajo más intensivo por parte de 
los miembros y de las organizaciones o acuerdos regionales de ordenación pesquera 
(OROP/AROP) para abordar e implementar el PAI-capacidad; sin embargo, algunos de ellos 
informaron sobre sus planes y reglamentaciones nacionales. En el caso del PAI-tiburones, 
resultaba claro que, a pesar de que muchos miembros habían realizado esfuerzos 
considerables en el intervalo entre períodos de sesiones con el fin de elaborar planes de 
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acción nacionales para la conservación y ordenación de tiburones (planes para tiburones), se 
alentaba a los países y a las OROP o los AROP a que adoptaran nuevas medidas a fin de 
alcanzar sus objetivos. Se estaba prestando una atención similar al PAI referente a la pesca 
INDNR. En este contexto, varios miembros hicieron referencia a las negociaciones en curso 
para la elaboración de un instrumento vinculante sobre las medidas del Estado rector del 
puerto para combatir la pesca INDNR e instaron a que se concluyera tan pronto como fuera 
posible. En cuanto al PAI-aves marinas, el Comité alentó a la Secretaría a publicar las 
directrices técnicas sobre las mejores prácticas. 
 
14. Algunos miembros destacaron la importancia fundamental de la cooperación 
subregional y regional en materia pesquera, particularmente en campos como la pesca 
INDNR, las medidas del Estado rector del puerto y el seguimiento, control y vigilancia 
(SCV). Dichos miembros subrayaron que los mecanismos subregionales y regionales 
deberían incorporar especificidades geográficas destinadas a asegurar la existencia de una 
estrecha correspondencia entre los desafíos regionales y las soluciones propuestas.  
 
15. Numerosos miembros hicieron referencia a los exámenes de rendimiento que estaban 
llevando a cabo las OROP y los AROP e instaron a aquellas organizaciones que ya habían 
comenzado los exámenes a poner en práctica las recomendaciones, si no lo habían hecho 
todavía, de manera que se fortalezca la gobernanza regional, se modernicen los mandatos y se 
adopten unos enfoques mejorados con respecto a la ordenación. Muchos miembros alentaron 
a las OROP/los AROP que no hubieran comenzado los exámenes a que los iniciasen. 
Algunos miembros aludieron a la falta de cumplimiento de medidas de ordenación acordadas 
de las OROP/los AROP. El incumplimiento de tales medidas por parte de algunos miembros 
de estas organizaciones o acuerdos deterioraba su eficacia y credibilidad. 
 
16. Muchos miembros destacaron la importancia de la acuicultura como medio para 
impulsar la seguridad alimentaria y los medios de vida sostenibles. Destacaron la necesidad 
de asegurar la promoción de la acuicultura de manera favorable para el medio ambiente con 
el fin de reducir al mínimo los efectos externos no deseados.  
 
17. El Comité expresó su apoyo a la propuesta mencionada en el documento 
COFI/2009/Inf.11 de estudiar la elaboración por la Secretaría de opciones electrónicas para la 
elaboración de informes sobre la aplicación del Código. Los miembros pidieron que la FAO 
tomase en consideración los diferentes niveles de capacidad en los países con el fin de 
asegurar que los países en desarrollo no se encontrasen en desventaja. 
 
18. Algunos miembros acogieron con agrado la elaboración de las directrices técnicas 
relativas a la puesta en común de información y conocimiento a efectos de la aplicación del 
Código, observando que la disponibilidad de información era esencial para lograr una pesca 
responsable. 
 
19. Numerosos miembros hicieron observar la importancia de la seguridad en el mar y el 
resultado de la Consulta de expertos de la FAO sobre las mejores prácticas para la seguridad 
en el mar en el ámbito del sector pesquero, celebrada en Roma (Italia), del 10 al 13 de 
noviembre de 2008. Hubo un amplio apoyo a la elaboración de directrices sobre las mejores 
prácticas para la seguridad en el mar, según lo recomendado por la Consulta de expertos. 
Algunos miembros apoyaron también la elaboración de un PAI sobre seguridad en el sector 
pesquero.  
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20. El Comité reconoció las eficaces relaciones de trabajo de que disfrutaba la FAO con la 
Organización Marítima Internacional (OMI) y con la Organización Internacional del Trabajo 
(OIT) y alentó a la continuidad de dicha colaboración, especialmente en el campo de la 
seguridad marítima, el trabajo en los buques de pesca y las normas sanitarias. Además, el 
representante de la OIT planteó que la FAO estudiara la posibilidad de ocuparse de las 
cuestiones referentes al trabajo infantil en el sector pesquero.  
 
21. El Comité convino en la importancia fundamental de la creación de capacidad para 
ayudar a los países en desarrollo a aplicar el Código. Hizo un llamamiento a la FAO y a la 
comunidad internacional para que promovieran y mantuvieran un apoyo nacional y regional 
en una serie de actividades, entre las que cabía mencionar la elaboración de bases de datos, la 
organización de talleres y la mejora de las técnicas en otras áreas. Los miembros subrayaron 
el papel de FishCode en el apoyo a la aplicación del Código.  
 
22. Algunos miembros advirtieron de que el incumplimiento del Código pudiera debilitar 
su objetivo, así como la función de la FAO y de las OROP o los AROP.  
 
23. Muchos miembros pidieron a la FAO que apoyara la convocatoria de un taller 
dedicado a examinar asuntos técnicos relacionados con la norma adjunta sobre la aleta de los 
tiburones.  
 
DECISIONES Y RECOMENDACIONES DEL SUBCOMITÉ DEL COFI SOBRE 
COMERCIO PESQUERO EN SU 11.ª REUNIÓN, CELEBRADA EN BREMEN 
(ALEMANIA) DEL 3 AL 6 DE JUNIO DE 2008 
 
24. La Secretaría presentó el tema, que se debatió a partir de los documentos 
COFI/2009/3 y COFI/2009/Inf.8. 
 
25. El Comité refrendó el informe del Subcomité sobre Comercio Pesquero (COFI:FT) en 
su 11.ª reunión, celebrada en Bremen (Alemania), del 2 al 6 de junio de 2008. 
 
26. El Comité aprobó las enmiendas propuestas por el COFI:FT a la Directrices de la 
FAO para el ecoetiquetado de pescado y productos pesqueros de la pesca de captura marina 
(en adelante, las Directrices). Al hacerlo, tomó nota de la reserva de Mauritania con respecto a las 
Directrices a que se hace referencia en los artículos 26, 28 y 29 del presente informe. 
 
27. Muchos miembros destacaron que los países en desarrollo requerían asistencia en 
relación a las Directrices, en particular con respecto a la pesca a pequeña escala y artesanal. 
Expresaron su preocupación en el sentido de que los sistemas de ecoetiquetado pudieran 
transformarse en obstáculos para el comercio, especialmente teniendo en cuenta la 
importancia del comercio pesquero para los países en desarrollo. 
 
28. El Comité acordó que debía realizarse una labor adicional con respecto a las 
Directrices para el ecoetiquetado de pescado y productos pesqueros de la pesca de captura 
continental.  
 
29. Algunos miembros destacaron la necesidad de asegurar la coherencia entre las 
Directrices y el proyecto de directrices técnicas sobre la certificación de la acuicultura.  
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30. El Comité señaló que se celebraría una mesa redonda sobre el ecoetiquetado y la 
certificación en el sector pesquero organizada por la Organización para la Cooperación y el 
Desarrollo Económicos (OCDE) y la Secretaría de la FAO.1  
 
31. Considerando que existían opiniones contrarias de los miembros con respecto a si la 
FAO debía evaluar los sistemas privados de ecoetiquetado en lo referente a los criterios 
expuestos en las Directrices, el Asesor Jurídico de la FAO informó al Comité de que la FAO, 
en tanto que organización internacional, había sido tradicionalmente prudente en la 
evaluación del cumplimiento de directrices por parte de entidades privadas. La Secretaría 
presentará una propuesta a la próxima reunión del COFI:FT con arreglo a la cual podría 
evaluar los sistemas privados de ecoetiquetado. La Secretaría solicitará posteriormente 
orientación al COFI:FT sobre la manera de proceder en esta actividad. 
 
32. El Comité recomendó que la FAO continuara proporcionando un asesoramiento 
técnico a la Convención sobre el comercio internacional de especies amenazadas de fauna y 
flora silvestres (CITES) en relación con la elaboración de listas de especies acuáticas 
explotadas comercialmente. El Japón expresó su intención de proporcionar un apoyo 
financiero para la organización de un tercer cuadro especial de expertos de carácter 
consultivo encargado de evaluar las propuestas de inclusión de especies en las listas de la 
CITES, con anterioridad a la 15.ª Conferencia de las Partes en dicha Convención. Si bien el 
Comité apreció la propuesta del Japón, varios miembros recomendaron que las actividades 
que realizaba el mencionado Cuadro especial de expertos para la evaluación de propuestas a 
la CITES pasara a constituir una actividad ordinaria que se financiaría con cargo al Programa 
Ordinario. 
 
33. El Comité acordó que la FAO debía seguir proporcionando un aporte técnico a las 
negociaciones sobre subsidios pesqueros en la Organización Mundial del Comercio (OMC) y 
que la Secretaría debía transmitir información a los miembros sobre sus actividades en este 
campo. Muchos miembros pusieron de relieve que la labor de la FAO debía ser 
complementaria a las actividades de la OMC y debía evitar la duplicación. Propusieron que el 
memorando de entendimiento entre la FAO y la CITES podría utilizarse como modelo para 
un marco cooperativo con la OMC. 
 
34. El Comité convino en que la Secretaría debía elaborar directrices sobre las mejores 
prácticas para los sistemas de documentación de las capturas y para la rastreabilidad a efectos 
de su examen por el COFI:FT en su siguiente reunión.  
 
35. El Comité destacó la utilidad del desarrollo de directrices para la evaluación de la 
pesca en situaciones en las que existe escasez de datos. 
 
36. Numerosos miembros expresaron su preocupación ante la aparición de medidas 
comerciales unilaterales y pidieron que las medidas relacionadas con el comercio se aplicaran 
de manera consultiva, transparente, previsible y no discriminatoria, así como de conformidad 
con las obligaciones impuestas por la OMC.  
 
37. El Comité agradeció a la Argentina su ofrecimiento de hospedar la 12.ª reunión del 
Subcomité sobre Comercio Pesquero en 2010. 
 

                                                 
1 Tendrá lugar en La Haya (Países Bajos) los días 22 y 23 de abril de 2009. 
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DECISIONES Y RECOMENDACIONES DE LA CUARTA REUNIÓN DEL 
SUBCOMITÉ SOBRE ACUICULTURA DEL COMITÉ DE PESCA, CELEBRADA 
EN PUERTO VARAS (CHILE) LOS DÍAS 6 A 10 DE OCTUBRE DE 2008 
 
38. La Secretaría presentó el tema del programa, que se debatió a partir de los 
documentos COFI/2009/4 y COFI/2009/Inf. 9. El Comité respaldó el informe del Subcomité 
y agradeció que el Gobierno de Chile sirviera de anfitrión para la reunión.  
 
39. El Comité reconoció la importancia en continuo aumento del sector de la acuicultura, 
su contribución a la producción mundial de alimentos y la necesidad de su crecimiento 
sostenible de manera responsable. El Comité reafirmó su confianza en que la FAO 
desempeñe una función de coordinación en el progreso del programa mundial sobre la 
acuicultura. Algunos miembros hicieron un llamamiento a que se incrementase el apoyo 
financiero para la labor de la FAO en la acuicultura. 
 
40. El Comité se declaró agradecido ante la asistencia financiera proporcionada por el 
Gobierno del Japón con destino a la labor de la FAO en acuicultura sostenible e hizo un 
llamamiento a la continuidad de la asistencia. El Comité reconoció también la necesidad de 
otorgar un mayor apoyo al Programa Especial para el Desarrollo de la Acuicultura en África 
(SPADA). En razón del reciente brote epidémico en el río Zambezi, se consideró una 
prioridad el establecimiento de un programa regional para la mejora de la bioseguridad 
acuática en el África meridional. 
 
41. El Comité señaló la importancia de que se continuara el trabajo de establecimiento de 
redes regionales de acuicultura en África y en la Américas, y que era necesario promover la 
cooperación interregional.  
 
42. Los miembros subrayaron la necesidad de mejorar los datos y la información de la 
acuicultura. Algunos miembros pusieron de relieve que debía continuarse con carácter bienal 
la elaboración de informes sobre la aplicación de las disposiciones del Código en materia de 
acuicultura.  
 
43. El Comité instó a que se continuara trabajando en la gestión de la salud de los 
animales acuáticos, la inocuidad de los alimentos, la gobernanza, la legislación, la 
organización de los acuicultores, la acuicultura en pequeña escala, la creación de capacidad, 
la utilización sostenible de recursos naturales en calidad de material de repoblación e 
ingredientes alimenticios, la disponibilidad de alimentos para los peces y la acuicultura en 
mar abierto. 
 
44. El Comité recomendó que se elaborara un programa de trabajo exhaustivo y 
estratégico en apoyo de la labor futura del Subcomité y con el fin de ayudar a medir los 
progresos. El Comité pidió a la Secretaría que formara un grupo de expertos compuesto por 
miembros del Comité para prestar asistencia en el proceso. Se señaló que era necesario tratar 
en los próximos años nuevas áreas como la evaluación de alimentos alternativos, la creación 
de una base de datos sobre estudios de casos referentes a las repercusiones de la acuicultura, 
la mejora de la producción acuícola en mar abierto, los recursos de tierra y agua y el aumento 
de las poblaciones. 
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45. El Comité reafirmó la importancia y la urgencia de la elaboración y finalización de las 
Directrices técnicas sobre la certificación de la acuicultura en apoyo de la ordenación 
responsable. Si bien apreciaban la labor de la FAO en la elaboración del proyecto de 
directrices, muchos miembros subrayaron la necesidad de una revisión sustancial a partir de 
los comentarios aportados, con objeto de finalizar el documento. El Comité pidió que la 
Secretaría obtuviese financiación, incluida la extrapresupuestaria, para realizar una consulta 
técnica lo antes posible en 2009 a fin de elaborar un proyecto revisado de directrices técnicas. 
Se subrayó que había de prestarse la consideración debida al fomento de la participación de 
los países en desarrollo en el proceso. Se pedirá al COFI en su siguiente período de sesiones 
que apruebe las directrices. 
 
46. Algunos miembros pidieron asimismo que las directrices no incluyesen criterios para 
los que no existiesen normas o criterios que tuviesen relación con cuestiones que no se 
encontraban bajo el control de los acuicultores. Algunos miembros señalaron específicamente 
como criterios que no debían incluirse la responsabilidad social, el bienestar animal y las 
medidas sanitarias. 
 
47. La Secretaría informó al Comité de que, en conjunción con la quinta reunión del 
Subcomité del COFI sobre Acuicultura, se celebraría una Conferencia Mundial sobre la 
Acuicultura. La organización de la actividad corresponde conjuntamente a la FAO, la Red de 
centros de acuicultura de Asia y el Pacífico (NACA) y el Gobierno Real de Tailandia.  
 
48. El Comité manifestó su agradecimiento a Tailandia y Sudáfrica por ofrecerse como 
sedes respectivas de la 5.ª y 6.ª reuniones del Subcomité del COFI sobre Acuicultura.  
 
ORDENACIÓN DE LAS PESQUERÍAS DE AGUAS PROFUNDAS EN ALTA MAR 
 
49. La Secretaría anunció enmiendas al documento COFI/2009/5. Este se volvería a 
emitir como documento COFI/2009/5 Rev.1, suprimiendo todas las referencias al Documento 
Técnico de Pesca y Acuicultura Nº 522 de la FAO. Al presentar la versión modificada del 
documento COFI/2009/5, la Secretaría puso de relieve la labor emprendida por la FAO desde 
2006 en relación con la resolución 61/105 de la Asamblea General de las Naciones Unidas 
(AG) sobre la pesca sostenible y la posterior petición del COFI, en su 27.º período de 
sesiones, de que la FAO elaborase unas Directrices internacionales para la ordenación de las 
pesquerías de aguas profundas en alta mar. La Secretaría anunció que se corregiría el 
Documento Técnico Nº 522 sobre la base de las consultas llevadas a cabo con los miembros y 
que se publicaría una versión enmendada del mismo. 
 
50. La Secretaría explicó que las Directrices internacionales se habían elaborado a través 
de un proceso que había supuesto consultas de expertos, talleres y una consulta técnica que 
había finalizado y aprobado las Directrices internacionales en agosto de 2008. 
 
51. Muchos miembros elogiaron a la Secretaría de la FAO por sus esfuerzos eficaces y 
oportunos en el apoyo a la elaboración de las Directrices internacionales y consideraron que 
estas eran un paso adelante importante para abordar la ordenación de estas pesquerías y la 
protección de los ecosistemas marinos vulnerables. Los miembros se congratularon con la 
Sra. Jane Willing (Nueva Zelandia) por su excelente trabajo como Presidenta de la Consulta 
técnica. 
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52. Muchos miembros informaron sobre sus experiencias en la aplicación de la resolución 
61/105 de la AG y las Directrices internacionales a nivel nacional y regional, señalando que 
la aplicación estaba muy bien encaminada, entre otras instancias, en la Comisión para la 
Conservación de los Recursos Vivos Marinos Antárticos (CCRVMA), la Organización de 
Pesquerías del Atlántico Noroeste (NAFO), la Comisión de Pesquerías del Atlántico Nordeste 
(CPANE) y la Organización de la Pesca del Atlántico y como medidas provisionales 
voluntarias en el Pacífico Noroccidental y Sur. Algunos miembros opinaron que a pesar de 
los progresos realizados en muchas áreas, en algunos casos se debían hacer más esfuerzos 
para responder plenamente a la resolución 61/105 y los países y las OROP o los AROP 
debían seguir esforzándose a este respecto, y señalaron que la AG examinará la aplicación de 
la resolución mencionada en 2009, de conformidad con el párrafo 91 de la misma. 
 
53. Muchos miembros destacaron que las OROP o los AROP estaban desempeñando una 
función esencial en la aplicación de la resolución 61/105 de la AG y de las Directrices 
internacionales de una forma acorde con las circunstancias de las pesquerías sujetas a su 
ordenación. Apuntaron la necesidad de establecer nuevas OROP o nuevos AROP en áreas 
donde no existían y por fortalecer sus capacidades con el fin de alcanzar una aplicación eficaz 
de la resolución 61/105 de la AG y las Directrices internacionales, y de que los Estados del 
pabellón velasen por dicha aplicación, en particular en las zonas donde no existan OROP 
competentes. 
 
54. Al examinar las Directrices internacionales, algunos miembros formularon 
observaciones con respecto a su aplicación a las especies de productividad media. Con 
respecto a la relación entre los párrafos 8 y 9 de las Directrices internacionales, algunos de 
estos miembros entendían que el párrafo 9 se aplicaba únicamente a las especies que tienen 
las características mencionadas en el párrafo 8 (i) y (ii). Otros miembros observaron que, de 
conformidad con el resto de la sección del párrafo 8, la aplicación de las Directrices a las 
especies de productividad media había de ser considerada caso por caso por las OROP o los 
AROP, según proceda. Algunos miembros opinaban que, al elaborar el programa para la 
aplicación de las Directrices internacionales, la Secretaría debería tomar en consideración las 
opiniones expresadas y darles orientación adicional a este respecto. 
 
55. Muchos miembros se refirieron a las necesidades especiales de los países en 
desarrollo, y a los desafíos específicos ante los que estos se encontrarían probablemente al 
aplicar las Directrices, y señalaron que se precisaría apoyo técnico y financiero. 
 
56. Algunos miembros señalaron que su capacidad para ejecutar las Directrices 
internacionales todavía se estaba desarrollando y que la aplicación por su parte de 
determinados aspectos muy técnicos de dichas Directrices internacionales se llevaría a cabo 
de forma progresiva, esforzándose al máximo de conformidad con sus respectivas 
capacidades. 
 
57. Unos pocos miembros manifestaron la opinión de que las Directrices Internacionales 
deberían considerarse requisitos mínimos para la ordenación de las pesquerías de aguas 
profundas y la protección de los ecosistemas marinos vulnerables. 
 
58. Muchos miembros observaron que la FAO debía seguir desempeñando una función de 
liderazgo con relación a la asistencia para la aplicación de las Directrices internacionales en 
lo referente a la ordenación de los recursos pesqueros explotados a través de la pesca en 
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aguas profundas así como a la identificación y protección del ecosistema marino vulnerable, 
sobre la base de los mejores datos científicos disponibles. 
 
59. Muchos miembros acogieron con agrado el programa propuesto de la FAO sobre la 
ordenación de las pesquerías de aguas profundas en alta mar, descrito en el documento 
COFI/2009/5 Rev.1, y expresaron su apoyo al mismo. Señalaron la pertinencia de las 
actividades propuestas, entre ellas la elaboración de instrumentos de apoyo y de una base de 
datos sobre ecosistemas marinos vulnerables, a la luz de las tareas que se había solicitado que 
la Secretaría de la FAO realizase en los párrafos pertinentes de las Directrices 
Internacionales. 
 
60. Unos pocos miembros hicieron notar el importante papel desempeñado por las 
actividades de los buques en aguas profundas en la recopilación de datos y el desarrollo de 
artes y otras tecnologías para asegurar una ordenación efectiva de las pesquerías de aguas 
profundas en alta mar. 
 
61. Algunos miembros señalaron la necesidad de fortalecer la gobernanza en alta mar en 
general, sin limitarse a la ordenación de las pesquerías de aguas profundas, con el fin de 
luchar eficazmente contra la pesca INDNR. 
 
62. Algunos miembros reiteraron que las referencias de las Directrices internacionales a la 
Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar (CNUDM o CONVEMAR), 
de 1982, no prejuzgaban la posición de ningún Estado con respecto a la firma o la ratificación 
de dicho instrumento, o la adhesión al mismo. Algunos miembros reiteraron que las 
referencias en las Directrices al Acuerdo de las Naciones sobre Poblaciones de Peces, de 
1995, no implicaban que dicho Acuerdo pudiera aplicarse a Estados que no hubieran 
expresado su consentimiento para quedar vinculados por el mismo. 
 
LA LUCHA CONTRA LA PESCA ILEGAL, NO DECLARADA Y NO 
REGLAMENTADA (INDNR), EN PARTICULAR A TRAVÉS DE UN 
INSTRUMENTO JURÍDICAMENTE VINCULANTE SOBRE LAS MEDIDAS DEL 
ESTADO RECTOR DEL PUERTO Y LA CREACIÓN DE UN ARCHIVO MUNDIAL 
DE BUQUES DE PESCA  
 
63. La Secretaría presentó el documento COFI/2009/6 y el Sr. Fabio Hazin (Brasil), 
Presidente de la Consulta técnica para redactar un instrumento jurídicamente vinculante sobre 
las medidas del Estado rector del puerto, celebrada en Roma (Italia), del 23 al 27 de junio de 
2008 y del 26 al 30 de enero de 2009, expuso un informe referente a la marcha de sus 
trabajos. Muchos miembros agradecieron a la Secretaría los numerosos esfuerzos 
emprendidos para asistir a los Miembros con el fin de prevenir, desalentar y eliminar la pesca 
INDNR. 
 
64. El Comité reafirmó que la pesca INDNR seguía siendo una de las principales 
amenazas para la pesca sostenible y muchos miembros describieron una serie de pasos que se 
habían dado a nivel nacional, subregional y regional para afrontar la pesca INDNR y los 
problemas relacionados con la misma. Se destacó el valor de los esfuerzos en cooperación 
con el fin de enfrentar la pesca INDNR. Las iniciativas convenidas en los planos bilateral y 
multilateral y las medidas contra la pesca INDNR adoptadas por las OROP y los AROP se 
mencionaron como ejemplos en los que se había conseguido algún éxito en la lucha contra la 
pesca INDNR.  
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65. Muchos miembros subrayaron la importancia del trabajo en curso en las 
negociaciones de un proyecto de instrumento jurídicamente vinculante sobre las medidas del 
Estado rector del puerto con el fin de prevenir, desalentar y eliminar la pesca INDNR. Desde 
el 27.º período de sesiones del COFI se habían celebrado una consulta de expertos para 
redactar un instrumento jurídicamente vinculante sobre las medidas del Estado rector del 
puerto en Washington DC, Estados Unidos de América (EE.UU.), del 3 al 7 de septiembre de 
2007, y dos reuniones de la consulta técnica. Se había conseguido avanzar en el debate y la 
comprensión de las cuestiones, pero seguían pendientes de solución algunas cuestiones 
significativas. Algunos miembros expresaron su preocupación en relación con las cuestiones 
que consideraban pendientes.  
 
66. Con respecto al régimen del acuerdo, muchos miembros sostuvieron que se adoptara 
en el marco de la FAO, en virtud del artículo 14 de la Constitución de la Organización, en 
tanto que algunos miembros declararon su preferencia por la adopción del acuerdo fuera del 
marco de la FAO. Algunos miembros señalaron que, de adoptarse el acuerdo en virtud del 
artículo 14, una entidad pesquera y un puerto, ambos de gran importancia, quedarían 
excluidos del mismo, y que esta situación sería causa de un grave problema en la aplicación 
efectiva del acuerdo.  
 
67. Muchos miembros estimaban que el acuerdo debía abarcar todas las clases de buques 
involucrados en la pesca y en actividades relacionadas con la pesca. Algunos miembros 
sostuvieron la opinión de que era necesario examinar y aclarar mayormente la cuestión del 
alcance, teniendo debidamente en cuenta actividades legítimas de los buques, tales como el 
transporte de productos no procedentes de la pesca INDNR. 
 
68. Algunos miembros destacaron la importancia de trabajar conjuntamente para resolver 
las cuestiones con anterioridad a la siguiente reunión de la Consulta técnica. Los miembros 
hicieron referencia a su compromiso con un resultado exitoso del proceso de negociación y 
subrayaron la importancia de que el instrumento resultante fuera eficaz y tuviera amplia 
aceptación. Algunos miembros aconsejaron que no se establecieran plazos que pudieran 
comprometer el resultado de las negociaciones. 
 
69. Muchos miembros subrayaron la necesidad de que se reconocieran los requisitos 
específicos de los países en desarrollo y de asegurar que recibieran la asistencia adecuada, 
especialmente la creación de capacidad en muchos aspectos de SCV. Se agradeció a la 
Secretaría su programa de creación de capacidad en medidas del Estado rector del puerto. 
Muchos miembros expresaron su agradecimiento por las actividades de creación de 
capacidad realizadas con el apoyo de la Red internacional de SCV. Se alentó a los miembros 
a participar en el tercer Taller mundial de capacitación en aplicación de criterios pesqueros 
(Maputo, Mozambique, septiembre de 2010). 
 
70. Algunos miembros destacaron, con satisfacción, la labor preliminar sobre los criterios 
de actuación del Estado del pabellón a través de un taller celebrado en el Canadá en marzo de 
2008, donde también se trató la evaluación de la actuación del Estado del pabellón y la 
adopción de medidas si los criterios no se cumplían. Tal como ya se había acordado en el 
párrafo 71 del informe del 27.º período de sesiones del COFI, se celebrará una consulta de 
expertos (junio de 2009). El Comité acordó que esta reunión debería ir seguida de una 
Consulta técnica sobre «la actuación del Estado del pabellón».  
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71. Se informó al Comité acerca del resultado de la Consulta de expertos sobre la 
elaboración de un archivo mundial exhaustivo de buques pesqueros, buques de transporte 
refrigerado y buques de suministro, celebrada en Roma (Italia), del 25 al 28 de febrero de 
2008, así como sobre las actividades subsiguientes que se emprendieron por recomendación 
de la referida Consulta de expertos. Muchos miembros apoyaron la elaboración de un archivo 
mundial. Algunos miembros destacaron la importancia de la eficacia en función de los costos 
y consideraron que se debía realizar otro estudio sobre la necesidad y viabilidad de esta 
cuestión y otras afines. Subrayaron el valor que tenía el aprovechamiento de las bases de 
datos existentes sobre buques, y en particular la labor de las OROP o los AROP, algunos de 
los cuales estaban elaborando sistemas únicos de identificación de buques. Se apoyó un 
programa de trabajo futuro que debería comprender la evaluación de las necesidades de los 
usuarios, incluidas las necesidades específicas de los países en desarrollo, la reunión de un 
comité director de amplia base, la concepción e implementación de un proyecto piloto y la 
preparación de un informe técnico exhaustivo que podría desembocar en una Consulta técnica 
sobre el archivo mundial.  
 
72. El Comité destacó que la ordenación de las capturas incidentales es un componente 
integral de la aplicación del enfoque ecosistémico para la pesca. Se registró un amplio apoyo 
a una propuesta noruega de elaborar unas directrices internacionales sobre la ordenación de 
las capturas incidentales y la reducción de los descartes y de reunir una consulta de expertos 
seguida de una consulta técnica sobre el tema. Noruega informó a los asistentes de que 
pondría a disposición fondos con destino a estas actividades.  
 
73. Unos pocos miembros se declararon preocupados por la gobernanza de las pesquerías 
en alta mar en el océano Índico y propusieron que se examinara la armonización de los 
correspondientes mecanismos de gobernanza. 
 
ASEGURAR LA SOSTENIBILIDAD DE LA PESCA A PEQUEÑA ESCALA: HACIA 
UNA PESCA RESPONSABLE Y UN DESARROLLO SOCIAL 
 
74. Al presentar el documento COFI/2009/7, relativo al resultado de la Conferencia 
Mundial sobre la Pesca a Pequeña Escala, celebrada en Bangkok (Tailandia), del 13 al 17 de 
octubre de 2008 la Secretaría agradeció sus aportaciones a todos los que contribuyeron y, en 
particular, al Reino de Tailandia por organizar conjuntamente la Conferencia y servirle de 
anfitrión.  
 
75. El Comité expresó su agradecimiento a la Secretaría, a los coorganizadores, 
patrocinadores y participantes de la Conferencia, acogió con agrado sus resultados y 
reconoció la importante contribución realizada por las organizaciones de la sociedad civil 
(OSC) que representaban a las organizaciones de trabajadores del sector pesquero y a quienes 
las apoyaban.  
 
76. Las OSC informaron al Comité de las contribuciones económicas, sociales y 
culturales de la pesca a pequeña escala y su gran potencial para contribuir significativamente 
al desarrollo sostenible y a la consecución de los Objetivos de Desarrollo del Milenio (ODM) 
de las Naciones Unidas.  
 
77. Aun reconociendo la gran variedad de las pesquerías en pequeña escala que existían 
en prácticamente todos los países, lo que dificultaba una definición universal, el Comité tomó 
nota de las condiciones a menudo precarias de las comunidades de pescadores a pequeña 
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escala e indígenas. El Comité señaló que dichas condiciones se debían principalmente a la 
inseguridad del acceso y de los derechos de uso de la tierra y los recursos pesqueros, las 
deficiencias de las infraestructuras, como las carreteras rurales y los puntos de desembarque, 
la elevada vulnerabilidad a los desastres naturales y las consecuencias adversas del cambio 
climático, el riesgo y la dureza de las condiciones de trabajo y de vida, el insuficiente acceso 
a los servicios sociales básicos y la débil representación y participación en las decisiones que 
afectaban a sus vidas.  
 
78. El Comité observó que los datos y las estadísticas referentes a la pesca en pequeña 
escala, especialmente en aguas continentales, no eran siempre exhaustivos, lo que tenía como 
resultado una subestimación de sus ventajas económicas, sociales y nutricionales, así como 
de su contribución a los medios de vida y a la seguridad alimentaria. 
 
79. El Comité tomó nota de las diferentes políticas, estrategias y medidas legales y 
sociales adoptadas por los miembros a fin de garantizar unos medios de vida sostenibles en la 
pesca marina y continental a pequeña escala, así como aumentar su contribución al desarrollo 
rural, la seguridad alimentaria nacional y familiar y la reducción de la pobreza.  
 
80. Entre las medidas señaladas por el Comité figuraban las siguientes: políticas, 
estrategias y programas específicos en apoyo de la pesca a pequeña escala; la introducción y 
el refuerzo de mecanismos basados en las comunidades y de cogestión; la recuperación de las 
poblaciones de peces y de sus hábitats en áreas cercanas a las costas; el empoderamiento 
jurídico y refuerzo organizativo de las asociaciones y cooperativas de pescadores; la inclusión 
de las comunidades de pescadores en los sistemas de seguridad social, asistencia médica y 
prevención del VIH y el SIDA; el apoyo a una mejor manipulación después de la captura, la 
distribución y la comercialización; los servicios de infraestructura; las medidas de seguridad 
en el mar y de creación de capacidad.  
 
81. Durante los debates, varios miembros señalaron las dificultades especiales a que se 
enfrentaba la pesca a pequeña escala para participar en sistemas de ecoetiquetado. Además 
reiteraron que dichos sistemas podían representar obstáculos al comercio internacional y 
subrayaron que debían ser transparentes y coherentes con las obligaciones establecidas por la 
OMC y que no debían ser discriminatorios. Algunos miembros expresaron asimismo su 
temor de que dichos sistemas pudieran imponerles una carga adicional desproporcionada. 
 
82. Algunos miembros hicieron un llamamiento a la constitución de un organismo 
pesquero regional que agrupase a los Estados costeros del Mar Rojo, con la finalidad de 
promover la cooperación y una ordenación encaminada a lograr la sostenibilidad de la pesca, 
al igual que en otras regiones. 
 
83. Muchos miembros expresaron la necesidad de un instrumento internacional sobre la 
pesca a pequeña escala, que podría consistir en un nuevo artículo del Código, un PAI o la 
elaboración de directrices técnicas, con objeto de orientar los esfuerzos nacionales e 
internacionales para llegar a una pesca a pequeña escala sostenible y de crear un marco para 
el seguimiento y la presentación de informes. Muchos miembros hicieron también un 
llamamiento a la constitución de un nuevo Subcomité del COFI encargado de la pesca a 
pequeña escala. La Secretaría debería examinar varias opciones para poner en práctica estas 
sugerencias. Muchos miembros coincidieron en la necesidad de que la FAO estableciera un 
programa mundial específico dedicado a la pesca a pequeña escala. 
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EL CAMBIO CLIMÁTICO Y LA PESCA Y LA ACUICULTURA 
 
84. Al presentar este tema del programa, la Secretaría se remitió al documento de trabajo 
COFI/2009/8 y a las recomendaciones formuladas por el Comité en su 27.º período de 
sesiones, en el sentido de que la FAO debía hacer mayor hincapié en la labor relacionada con 
el cambio climático y, en particular, que «la FAO llevara a cabo un estudio de delimitación 
del alcance para determinar las cuestiones clave relacionadas con el cambio climático y la 
pesca, que iniciara un debate sobre la manera en que el sector pesquero podía adaptarse al 
cambio climático, y que asumiera la iniciativa de informar a los pescadores y los encargados 
de la formulación de políticas sobre las probables consecuencias del cambio climático en las 
pesquerías». 
 
85. La Secretaría hizo una referencia especial a los resultados y las recomendaciones del 
Seminario de Expertos de la FAO sobre las Consecuencias del Cambio Climático en la Pesca 
y la Acuicultura, celebrado en Roma (Italia), del 7 al 9 de abril de 2008. En él se examinaron 
las repercusiones del cambio climático en el plano ecosistémico, en la totalidad de las 
cadenas de valor de la acuicultura y la pesca, sobre las comunidades dependientes de estos 
sectores. En el Seminario se acordaron diversas recomendaciones de amplio alcance para 
llevar a cabo acciones nacionales, regionales e internacionales. 
 
86. La Secretaría también hizo referencia a dos actos importantes: la Conferencia de Alto 
Nivel sobre la Seguridad Alimentaria Mundial y los Desafíos del Cambio Climático y la 
Bioenergía, celebrada en Roma (Italia), del 3 al 5 de junio de 2008, y el Simposio Científico 
sobre la Manera de afrontar los Cambios Mundiales en los Sistemas Socioecológicos 
Marinos, celebrado en Roma (Italia), del 8 al 11 de julio de 2008.  
 
87. El Comité reconoció la importancia del cambio climático y su creciente repercusión 
en la pesca y la acuicultura. Muchos miembros comunicaron que los efectos del cambio 
climático ya podían observarse en los entornos acuáticos y terrestres, en particular a través de 
los desplazamientos de especies, la disminución en los rendimientos de la pesca de especies 
demersales y pelágicas, así como las incidencias climatológicas extremas. Varios pequeños 
Estados insulares en desarrollo (PEID) pusieron de relieve su vulnerabilidad ante el cambio 
climático y agradecieron al Gobierno del Japón el apoyo prestado a la labor de la FAO en sus 
regiones. 
 
88. El Comité apoyó las conclusiones y recomendaciones del taller de expertos celebrado 
en abril de 2008.  Hizo un llamamiento a que la Secretaría desempeñara un papel más activo 
en asuntos relacionados con el cambio climático, especialmente en los campos en que la FAO 
posee ventajas comparativas, como la recopilación de información referente a los 
acontecimientos nacionales y regionales con elaboración periódica de informes para los 
Miembros. Se propugnó la colaboración activa con otras organizaciones a fin de evitar la 
duplicación de esfuerzos.  
 
89. Muchos miembros convinieron en que una ordenación mejor de la pesca y la 
acuicultura aumentaría su resiliencia y capacidad de adaptación ante el cambio climático. A 
este respecto, el Comité reconoció y apoyó con carácter general la importancia de la 
aplicación del Código, del enfoque ecosistémico ante la pesca y la acuicultura y de la 
aplicación del principio de precaución. 
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90. Varios miembros transmitieron información referente a sus inquietudes, experiencias 
e iniciativas adoptadas en relación con los efectos del cambio climático e indicaron la 
necesidad de una creación de capacidad para afrontar los desafíos. Algunos miembros 
mencionaron la necesidad de estudiar la reducción del consumo energético y las emisiones de 
carbono en la pesca y la acuicultura. Algunos miembros destacaron la necesidad de un mejor 
conocimiento con el fin de elaborar estrategias de adaptación para que la ordenación de la 
pesca y la acuicultura permitan hacer frente mejor al cambio climático. 
 
91. Varios miembros destacaron la necesidad de mayor financiación para los países en 
desarrollo y para la FAO con el fin de afrontar las preocupaciones adecuadamente 
reconocidas en materia de cambio climático que ya afectan o se prevé afecten a la pesca y a la 
acuicultura, particularmente en países más vulnerables. 
 
92. Unos pocos miembros hicieron referencia a las repercusiones del cambio climático en 
la región del Ártico, subrayando su opinión de que se requería más investigación y, sobre la 
base de los resultados de la misma, elaborar un mecanismo de ordenación de los recursos en 
esta región basado en enfoques ecosistémicos y precautorios antes de dar comienzo a ninguna 
nueva pesquería en dicha región. 
 
93. El Comité tomó nota de las inquietudes de los países más vulnerables, entre ellos los 
PEID de litoral bajo y los países de la región del Sahel, en relación con los efectos 
perjudiciales del cambio climático y el aumento del nivel del mar sobre la pesca y la 
acuicultura. 
 
94. La Secretaría hizo mención de una reunión oficiosa que iban a mantener poco después 
del período de sesiones del COFI el Banco Mundial, el Centro Mundial de Pesca y la FAO 
para debatir sus respectivos planes de trabajo y la mejora de su colaboración con respecto al 
cambio climático. El Comité destacó la necesidad de enfoques intersectoriales para enfrentar 
los desafíos del cambio climático, particularmente con respecto a los entornos terrestres, las 
pesquerías en aguas continentales y la acuicultura. 
 
EL PROGRAMA DE TRABAJO DE LA FAO EN EL SECTOR DE LA PESCA Y LA 
ACUICULTURA 
 
95. El Comité tomó nota del Plan inmediato de acción (PIA) para la renovación de la 
FAO (2009-10) aprobado por la Conferencia de la FAO en su 35.º período (extraordinario) de 
sesiones, celebrado en Roma (Italia), del 18 al 21 de noviembre de 2008 y, en particular, del 
nuevo marco de programas basado en resultados que se encontraba en preparación y 
abarcaría todas las fuentes de financiación disponibles para la Organización, así como de los 
mecanismos revisados de presentación de informes para los comités técnicos. A este respecto, 
el Comité apoyó el refuerzo de su función en la prestación de asesoramiento con respecto a 
las prioridades para la labor de la FAO en pesca y acuicultura y lamentó la ausencia de una 
propuesta de programa de trabajo, con indicación del costo, que permitiera la priorización 
solicitada en el PIA. El Comité examinó el proyecto de marco de resultados para el objetivo 
estratégico sobre «Gestión y utilización sostenibles de los recursos de la pesca y la 
acuicultura», que comprendía seis resultados propuestos de la Organización, propuestas de 
áreas de trabajo que contribuían a los recursos y ejemplos de indicadores, según figuraban en 
el documento COFI/2009/09.  
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96. Se informó al Comité de que el marco de resultados presentado constituía un trabajo 
en curso. El Comité expresó su preocupación de que el documento no proporcionase un 
análisis estructurado de la aplicación de las ventajas de la Organización, según lo pedían el 
PIA y el Comité del Programa. Algunos miembros estaban igualmente interesados en que el 
asesoramiento sobre las prioridades se hubiera visto impulsado por la disponibilidad de 
información indicativa sobre los niveles de los recursos, las asignaciones y el costo de los 
distintos elementos del programa.  
 
97. Se explicó al Comité que esta información se proporcionaría de conformidad con el 
calendario de elementos preparatorios del Marco Estratégico, el Plan a Plazo Medio 2010-13 
y el Programa de Trabajo y Presupuesto 2010-11 a lo largo de 2009, según lo acordado por la 
Conferencia. Se presentaría una versión más elaborada del documento con una propuesta de 
asignación de fondos al Comité de la Conferencia para el Seguimiento de la Evaluación 
Externa Independiente y a los Comités del Programa y de Finanzas en julio de 2009 para su 
finalización y presentación ante el Consejo y el Comité de la Conferencia en septiembre y 
ante la Conferencia en noviembre.  
 
98. El Comité acogió con agrado el cambio de orientación en el trabajo de la 
Organización de productos a resultados y expresó su apoyo al proceso de aplicación del PIA.  
 
99. Muchos miembros apoyaron con carácter general los seis resultados de la 
Organización descritos en el documento COFI/2009/9. Algunos miembros añadieron la 
necesidad de tomar en cuenta los demás objetivos estratégicos de la Organización que eran 
pertinentes para la pesca y la acuicultura y de establecer los necesarios vínculos con dichos 
objetivos y los respectivos resultados de la Organización. 
 
100. El Comité reiteró la vital importancia de la priorización entre las diferentes 
actividades relacionadas con estos resultados de la Organización. Muchos miembros 
destacaron que, en razón de los contenidos limitados del documento, no era posible en ese 
momento completar tal proceso de priorización. Sin embargo, muchos miembros ofrecieron 
sugerencias concretas y enumeraron lo que consideraban que constituían prioridades altas, 
entre las que cabía citar las siguientes; sin orden de prelación entre ellas: 
 

• la pesca a pequeña escala y artesanal, tanto marina como continental;  
• la creación de capacidad para la aplicación del Código y sus instrumentos 

asociados; 
• la evaluación de la eficacia del Código y sus instrumentos conexos; 
• la lucha contra la pesca INDNR;  
• la elaboración de Directrices internacionales sobre la capturas incidentales y la 

reducción de los descartes; 
• la finalización del instrumento jurídicamente vinculante sobre las medidas del 

Estado rector del puerto; 
• la creación de un listado mundial de buques de pesca, de transporte refrigerado y 

de suministro;  
• la actuación del Estado del pabellón y la elaboración de un instrumento apropiado 

para ello; 
• la sobrecapacidad; 
• el desarrollo de la acuicultura sostenible y respetuosa con el medio ambiente así 

como de la creación de capacidad;  
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• finalización de las directrices técnicas sobre la certificación en la acuicultura;  
• el establecimiento de redes y programas regionales de acuicultura y el apoyo a los 

mismos;  
• el efecto del cambio climático en la pesca y la acuicultura; 
• los aportes y las contribuciones a la siguiente conferencia de examen del Acuerdo 

de las Naciones Unidas sobre Poblaciones de Peces de 1995, y el examen de las 
medidas tomadas con respecto a la resolución 61/105 de la Asamblea General de 
las Naciones Unidas; 

• el fomento del comercio internacional equitativo en el ámbito de la pesca y la 
acuicultura; 

• la recopilación y utilización de datos fiables;  
• el seguimiento de la situación de las poblaciones; 
• el grupo especial de expertos de la CITES; 
• la identificación de un programa para definir unidades de ordenación. 

 
101. Algunos miembros expresaron la necesidad de adaptar las prioridades señaladas a las 
circunstancias y situaciones específicas de las diferentes regiones, de conformidad con el 
proceso descentralizado en curso, que se esperaba concluyese en los próximos años. 
 
102. Hubo un amplio apoyo a la idea de sumar la pesca a pequeña escala a los resultados 
de la Organización. El Comité acordó incluir una referencia específica a la pesca a pequeña 
escala en los seis resultados de la Organización, según resultara apropiado, y el Comité 
aprobó dicha propuesta. 
 
103. El Comité tomó nota de que el primer ciclo totalmente revisado de preparación y 
decisión por los órganos rectores sobre la programación, la presupuestación y el seguimiento 
basado en resultados se aplicaría a partir de 2010, según lo previsto en el PIA. El Comité 
esperaba recibir en su siguiente período de sesiones un marco de resultados y un análisis de 
estructura de prioridades plenamente elaborados, así como una información más transparente 
y exhaustiva acerca de las actividades emprendidas en el marco de todas las fuentes de 
financiación, tanto ordinarias como extrapresupuestarias. 
 
OTROS ASUNTOS 
 
104. No hubo otros asuntos que tratar. 
 
FECHA Y LUGAR DEL 29° PERÍODO DE SESIONES 
 
105. Por lo que respecta al calendario de los períodos de sesiones en el futuro, muchos 
miembros opinaban que, en la medida de lo posible, debería mantenerse el actual calendario 
de períodos de sesiones del COFI (a saber, febrero/marzo del segundo año de cada bienio). 
Pasar el período de sesiones al tercer trimestre del primer año del bienio ocasionaría 
conflictos con el calendario de las reuniones de algunas OROP o AROP y las consultas 
anuales para las resoluciones de la AG. 
 
APROBACIÓN DEL INFORME 
 
106. El informe se aprobó el 6 de marzo de 2009. 
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APÉNDICE A 
 

Programa 
 

 
1. Apertura del período de sesiones 

 
2. Elección del Presidente y los Vicepresidentes y designación del Comité de Redacción  

 
3. Aprobación del programa y disposiciones organizativas para el período de sesiones  

 
4. Progresos logrados en la aplicación del Código de Conducta para la Pesca 

Responsable y de la Estrategia y los planes de acción internacionales conexos 
 

5. Decisiones y recomendaciones de la 11.ª reunión del Subcomité sobre Comercio 
Pesquero del Comité de Pesca celebrada en Bremen (Alemania) los días 3 a 6 de junio 
de 2008 
 

6. Decisiones y recomendaciones de la cuarta reunión del Subcomité sobre Acuicultura 
del Comité de Pesca, celebrada en Puerto Varas (Chile) los días 6 a 10 de octubre de 
2008 
 

7. Ordenación de las pesquerías de aguas profundas en alta mar 
 

8. La lucha contra la pesca ilegal, no declarada y no reglamentada (INDNR), en 
particular a través de un instrumento jurídicamente vinculante sobre las medidas del 
Estado rector del puerto y la creación de un registro mundial de buques de pesca 
 

9. Asegurar la sostenibilidad de la pesca a pequeña escala: hacia una pesca responsable y 
un desarrollo social 
 

10. El cambio climático y la pesca y la acuicultura 
 

11. El Programa de trabajo de la FAO en el sector de la pesca y la acuicultura  
 

12. Otros asuntos 
 

13. Fecha y lugar del siguiente período de sesiones 
 

14. Aprobación del informe 
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APÉNDICE B 
Lista de delegados y observadores 

 
 

 
MEMBERS OF THE COMMITTEE/ 
MEMBRES DU COMITÉ/ 
MIEMBROS DEL COMITÉ 
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Phone: +39 06 8611009 
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16000 Alger 

 
Ahmed KACI ABDELLAH 
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Abderrahman HAMIDAOUI 
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Représentant permanent adjoint 
Ambassade de la République algérienne  
    démocratique et populaire  
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Phone: +39 06 44202533/2546 
Fax: +39 06 44292744 
E-mail: hamidaoui@yahoo.fr 

 
Bachir BOUNAARA 
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Service national de garde-côtes 
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Phone: +213 21711515 

 
Youcef HAKEM 
Service national de garde-côtes 
Alger 
Phone: +213 21711515 

ANGOLA 
 

Miguel André ANTÓNIO 
Chef du Département de protection des 
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Ministère des pêches 
Av. 4 de Fevereiro 
Luanda 
E-mail: amiguelandre@yahoo.com.br 

 
Esperanza Justiz SILVA 
Chef du Département de l'aquaculture de l'Institut 
    de la pêche artisanale 
Ministère des pêches 
Av. 4 de Fevereiro 
Luanda 
E-mail: justizsilva@yahoo.com 

 
Ana Paula DOS RAMOS RODRIGUES DIAS 
Direction nationale des infrastructures d'appui 
    à la pêche 
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Av. 4 de Fevereiro  
Luanda 
Phone: +244 1923319474 
E-mail: paularamos50@hotmail.com 

 
Kiala Kia MATEVA 
Conseiller 
Représentant permanent adjoint auprès de la FAO 
Ambassade de la République d'Angola 
Via Druso 39 
00184 Rome, Italie 

 
Carlos Alberto AMARAL 
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    de la FAO 
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Norberto Gustavo YAUHAR 
Subsecretario de Pesca y Acuicultura 
Secretaría de Agricultura, Ganadería, Pesca 
    y Alimentos 
Ministerio de Economía y Producción 
Av. Paseo Colón 982 
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Juan Miguel CASSISSA 
Dirección de Temas Económicos Especiales 
Ministerio de Relaciones Exteriores, Comercio 
    Internacional y Culto 
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Hector Marcelo SANTOS 
Director Nacional de Coordinación Pesquera 
Subsecretaría de Pesca y Acuicultura 
Secretaría de Agricultura, Ganadería, Pesca 
    y Alimentos 
Ministerio de Economía y Producción 
Av. Paseo Colón 982 
Buenos Aires 

 
Elisa CALVO 
Directora de Economía Pesquera 
Subsecretaría de Pesca y Acuicultura 
Secretaría de Agricultura, Ganadería, Pesca 
    y Alimentos 
Ministerio de Economía y Producción 
Av. Paseo Colón 982 
Buenos Aires 

 
Holger MARTINSEN 
Direccíon de Consejería Legal 
Ministerio de Relaciones Exteriores, Comercio 
    Internacional y Culto 
Buenos Aires 

 
Ramiro SÁNCHEZ 
Director Nacional de Planificación Pesquera 
Subsecretaría de Pesca y Acuicultura 
Secretaría de Agricultura, Ganadería, Pesca 
    y Alimentos 
Ministerio de Economía y Producción 
Av. Paseo Colón 982 
Buenos Aires 

 
María del Carmen SQUEFF 
Consejero 
Representante Permanente Alterno ante la FAO 
Encargado de Negocios a.i.  
Embajada de la República Argentina  
Piazza dell'Esquilino 2 
00185 Roma, Italia 
Phone: +39 06 48073345 
Fax: +39 06 48073333 
E-mail: faoprarg1@interfree.it 

 
Lino Hernán VILLAGRA 
Asesor 
Subsecretaría de Pesca y Acuicultura 
Secretaría de Agricultura, Ganadería, Pesca 
    y Alimentos 
Ministerio de Economía y Producción 
Av. Paseo Colón 982 
Buenos Aires 

 

Agustín ZIMMERMANN 
Tercer Secretario 
Representante Permanente Alterno ante la FAO 
Embajada de la República Argentina  
Piazza dell'Esquilino 2 
00185 Roma, Italia 
Phone: +39 06 48073345 
Fax: +39 06 48073333 

 
Francisco Javier ROMANO 
Consejero 
Consejo Federal Pesquero 
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Buenos Aires 

 
Hilda Nerida MIRANDA 
Representación Permanente ante la FAO 
Embajada de la República Argentina   
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ARMENIA/ARMÉNIE 
 

Zohrab V. MALEK 
Ambassador  
Permanent Representative to FAO 
Permanent Representation of the Republic  
   of Armenia to FAO  
Via Camillo Sabatini 102  
CP 64194  
00100 Rome, Italy 
Phone: +39 06 5201924 
Fax: +39 06 5201924 
E-mail: zohrab.malek@gmail.com 

 
AUSTRALIA/AUSTRALIE 
 

John KALISH 
General Manager, Fisheries and Aquaculture 
Department of Agriculture, Fisheries and Forestry 
18 Marcus Clarke St. 
Canberra ACT 2601 
Phone: +61 2 62724045 
Fax: +61 2 62725089 
E-mail: john.kalish@daff.gov.au 

 
Fiona BARTLETT 
Counsellor (Agricultural Affairs) 
Alternate Permanent Representative to FAO 
Embassy of Australia  
Via Antonio Bosio 5  
00161 Rome, Italy 
Phone: +39 06 85272376 
Fax: +39 06 85272300 
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Phone: +39 06 85272319 
Fax: +39 06 85272300 
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Phone: +61 262611272 
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Renato MOSCA 
Counsellor 
Deputy Permanent Representative to FAO 
Permanent Representation of the Federative  
    Republic of Brazil to FAO  
Via di Santa Maria dell'Anima 32  
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Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries  
186, Preah Norodom Boulevard  
Khan Chamcarmon  
Phnom Penh 
Phone: +855 12 404727 
Fax: +855 23 215796 
E-mail: naothuok.fia@maff.gov.kh 
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Representación Permanente de la República 
    de Guinea Ecuatorial ante la FAO  
Via Bruxelles 59A  
00198 Rome, Italia 
Phone: +39 348 5960632 
E-mail: reperge.fao@gmail.com 

 
Jesus NGUEMA ONDO 
Funcionario Administrativo 
Ministerio de Agricultura y Bosques  
C/Carretera a Luba 
Malabo 
Phone: +39 346 8661200 

 

ASSOCIATE MEMBER/MEMBRE ASSOCIÉ/ 
MIEMBRO ASOCIADO 

 
FAROE ISLANDS/ÎLES FÉROÉ/ 
ISLAS FEROE 

 
Gunnar HOLM-JACOBSEN 
Minister Counsellor 
Mission of the Faroes to the European Union 
Rue D'arlon 69-71 
1040 Brussels, Belgium 
Phone: +32 477 250 160 
 
Kate SANDERSON 
Ministry of Foreign Affairs 
Tinganes 
FO-100 Tórshavn 
Phone: +298 351037 
E-mail: kates@mfa.fo 
 
Jens Helgi TOFTUM 
Ministry of Fisheries 
Tórshavn 
Phone: +298 353030 
E-mail: jenst@fisk.fo 
 

HOLY SEE/SAINT-SIÈGE/SANTA SEDE 
 
The Right Reverend Monsignor 
Renato VOLANTE 
Permanent Observer to FAO 
Vatican City 
 
Vincenzo BUONOMO 
Alternate Observer to FAO 
Vatican City 
 
Lelio BERNARDI 
Adviser 
Vatican City 
 
Giovanni TEDESCO 
Adviser 
Vatican City 
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REPRESENTATIVES OF UNITED NATIONS 
AND SPECIALIZED AGENCIES/ 
REPRÉSENTANTS DES NATIONS UNIES ET 
DES INSTITUTIONS SPÉCIALISÉES/ 
REPRESENTANTES DE NACIONES UNIDAS 
Y ORGANISMOS ESPECIALIZADOS 
 
INTERNATIONAL LABOUR 
ORGANIZATION/ORGANISATION 
INTERNATIONALE DU TRAVAIL/ 
ORGANIZACIÓN INTERNACIONAL DEL 
TRABAJO 
 

Brandt WAGNER 
Senior Maritime Specialist 
Sectoral Activities Branch 
International Labour Office 
4, route des Marillons 
Geneva 22, Switzerland 
Phone: +41 22 7997008 
Fax: +41 22 7997050 
E-mail: wagner@ilo.org 

 
INTERNATIONAL MARITIME 
ORGANIZATION/ORGANISATION 
MARITIME INTERNATIONALE / 
ORGANIZACIÓN MARÍTIMA 
INTERNACIONAL 
 

Hiroyuki YAMADA 
Senior Technical Officer 
Marine Technology Section 
Sub-Division for Marine Technology 
    and Cargoes 
Maritime Safety Division 
London, United Kingdom 
E-mail: hyamada@imo.org 

 
SECRETARIAT OF THE CONVENTION ON 
THE CONSERVATION OF MIGRATORY 
SPECIES OF WILD ANIMALS (CMS) OR 
BONN CONVENTION (UNEP/CMS)/ 
SECRÉTARIAT DE LA CONVENTION SUR 
LA CONSERVATION DES ESPÈCES 
MIGRATRICES APPARTENANT À LA FAUNE 
SAUVAGE OU CONVENTION DE BONN/ 
CONVENCIÓN SOBRE LA CONSERVACIÓN 
DE LAS ESPECIES MIGRATORIAS DE 
ANIMALES SILVESTRES (CMS) O 
CONVENCIÓN DE BONN 
 

Marco BARBIERI 
Agreement Development and Servicing Officer 
United Nations Premises 
Hermann-Emlers Str. 10 
53113 Bonn, Germany 
Phone: +49 228 815 2424 
E-mail: mbarbieri@cms.int 

UN HIGH COMMISSIONER FOR HUMAN 
RIGHTS/HAUT COMMISSARIAT AUX 
DROITS DE L'HOMME/ALTO 
COMISIONADO PARA LOS DERECHOS 
HUMANOS 
 

Federica DONATI 
Human Rights Officer 
UNOG Geneva, Switzerland 
Phone: +41 22 9179496 
E-mail: fdonati@ohchr.org 

 
UNITED NATIONS/ORGANISATION DES 
NATIONS UNIES/ORGANIZACIÓN DE LAS 
NACIONES UNIDAS 
 

André TAHINDRO 
Senior Law of the Sea Officer 
Division for Ocean Affairs and the Law 
   of the Sea 
Office of Legal Affairs 
New York, United States of America 
Phone: +1 212 963 3946 
Fax: +1 212 963 5847 
E-mail: tahindro@un.org 

 
WORLD BANK GROUP/GROUPE DE LA 
BANQUE MONDIALE/GRUPO DEL BANCO 
MUNDIAL 
 

Kieran KELLEHER 
Senior Fisheries Specialist 
1818 H Street, NW 
Washington, DC 20433, United States of  
    America 

 
Oleg P. MARTENS 
Fisheries Specialist 
1818 H Street, NW 
Washington, DC 20433, United States of  
    America 

 
Finnbogi ALFREDSSON 
Senior Fisheries Specialist 
1818 H Street N.W. 
Washington, DC 20433, United States of  
    America 

 
Michael ARBUCKLE 
Senior Fisheries Specialist 
1818 H Street N.W. 
Washington, DC 20433, United States of  
    America 

 
Marea HATZIOLOS 
Senior Environmental Specialist 
1818 H Street N.W. 
Washington, DC 20433, United States of  
    America 

 



 49

Patrice TALLA TAKOUKAM 
Senior Fisheries Specialist 
1818 H Street N.W. 
Washington, DC 20433, United States of  
    America 

 
Xavier VINCENT 
Senior Fisheries Specialist 
1818 H Street N.W. 
Washington, DC 20433, United States of  
    America  
Phone: +1 202 4732426 
Fax: +1 202 522 3308 
E-mail: xvincent@worldbank.org 

 
WORLD TRADE ORGANIZATION/ 
ORGANISATION MONDIALE DU 
COMMERCE/ORGANIZACIÓN MUNDIAL 
DEL COMERCIO 
 

Clarisse MORGAN 
Counsellor 
Rules Division 
Centre William Rappard 
Rue de Lausanne 154 
CH 1211 Genève, Switzerland 

 
OBSERVERS FROM 
INTERGOVERNMENTAL 
ORGANIZATIONS/OBSERVATEURS 
D'ORGANISATIONS 
INTERGOUVERNEMENTALES/ 
OBSERVADORES DE LAS 
ORGANIZACIONES 
INTERGUBERNAMENTALES 
 
AFRICAN DEVELOPMENT BANK/BANQUE 
AFRICAINE DE DÉVELOPPEMENT/ 
BANCO AFRICANO DE DESARROLLO 
 

Jean-Louis KROMER 
Principal Fisheries Officer 
13 avenue du Ghana 
Tunis, Tunisie 
Phone: +216 71 10 3331 
Fax: +216 71 253721 
E-mail: j.kromer@afdb.org 

 
AFRICAN UNION/UNION AFRICAINE/ 
UNIÓN AFRICANA 
 

Ahmed ELMEKASS 
Policy Officer for Livestock and Fisheries 
African Union Commission 
Addis Ababa, Ethiopia 
E-mail: ElMekassA@africa-union.org 

 

Nancy GITONGA 
SP Project Coordinator 
African Union 
Nairobi, Kenya 
Phone: +254 722 967739 
Fax: +254 20 2734095 
E-mail: nanisgitonga@yahoo.com 

 
AGENCE DE GESTION ET DE 
COOPÉRATION ENTRE LE SÉNÉGAL 
ET LA GUINÉE-BISSAU 
 

Júlio Mamadú BALDE 
Secrétaire général 
122 Av. Peytavin 
Dakar, Sénégal 
Phone: +221 33 8491349 
Fax: +221 33 8491349 
E-mail: balde.agc@orange.sn 

 
Djibril BALDE 
Chargé de la pêche 
122 av. Peytavin 
Dakar, Sénégal 
Phone: +221 33 849 1349 
Fax: +221 33 821 8702 
E-mail: dimam2003@yahoo.com.br 

 
Rokhaya SOW 
Conseillère en communication 
122 av. Peytavin 
Dakar, Sénégal 
Phone: +221 33 849 13 49 
Fax: +221 33 821 87 02 

 
AGREEMENT ON THE CONSERVATION OF 
ALBATROSSES AND PETRELS 
 

Warren PAPWORTH 
Executive Secretary 
ACAP Secretariat 
Suite 26-26 Salamanca Square 
Hobart, Tasmania 7000, Australia  
Phone: +61 03 6233 3123 
Fax: +61 0 439 323 505 
E-mail: warren.papworth@acap.aq 

 
BAY OF BENGAL PROGRAMME 
 

Yugraj YADAVA 
Director 
91 St. Mary's Road 
Abhiramapuram, Chennai 600 018 
Tamil Nadu, India 
Phone: +91 44 24936188 
Fax: +91 44 24936102 
E-mail: yugraj.yadava@bobpigo.org 
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BENGUELA CURRENT COMMISSION/ 
COMMISSION DU COURANT DE 
BENGUELA/COMISIÓN DE LA  
CORRIENTE DE BENGUELA 
 

Hashali HAMUKUAYA 
Executive Secretary 
PO Box 90910 
Windhoek, Namibia 
Phone: +261 61 246948 
Fax: +261 61 246803 
E-mail: hashali@benguelacc.org 

 
CENTRAL AMERICAN ORGANIZATION OF 
THE FISHERIES AND AQUACULTURE 
SECTOR/ORGANISATION DU SECTEUR 
DES PÊCHES ET DE L'AQUACULTURE 
DE L'ISTHME CENTRAMÉRICAIN/ 
ORGANIZACIÓN DEL SECTOR PESQUERO 
Y ACUÍCOLA DEL ISTMO 
CENTROAMERICANO 
 

Mario GONZALEZ RECINOS 
Director Regional de Pesca y Acuicultura 
(SICA/OSPESCA) 
San Salvador, El Salvador 
Phone: +503 22488840 
Fax: +503 22488899 
E-mail: mgonzalez@sica.int 

 
CENTRE FOR MARKETING 
INFORMATION AND ADVISORY SERVICES 
FOR FISHERY PRODUCTS IN THE ARAB 
REGION/CENTRE D'INFORMATION ET DE 
CONSEIL SUR LA COMMERCIALISATION 
DES PRODUITS DE LA PÊCHE DANS LES 
PAYS ARABES/CENTRO PARA LOS 
SERVICIOS DE INFORMACIÓN Y 
ASESORAMIENTO SOBRE LA 
COMERCIALIZACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS PESQUEROS EN LA REGIÓN 
ÁRABE 
 

Abdellatif BELKOUCH 
Managing Director 
INFOSAMAK 
71 Bd. Rahal El Meskini 
Casablanca, Morocco 

 
COMITÉ RÉGIONAL DES PÊCHES DU 
GOLFE DE GUINÉE 
 

Guy Anicet RERAMBYATH 
Secrétaire général ad interim 
Secrétariat général 
BP 161 
Libreville, Gabon 
Phone: +241 07598824 
Fax: +241 764602 
E-mail: rrerambyath@@yahoo.fr 

COMMISSION FOR THE CONSERVATION 
OF ANTARCTIC MARINE LIVING 
RESOURCES/COMMISSION POUR LA 
CONSERVATION DE LA FAUNE ET DE LA 
FLORE MARINES DE L'ANTARCTIQUE/ 
COMISIÓN PARA LA CONSERVACIÓN DE 
LOS RECURSOS MARINOS VIVOS DEL 
ANTÁRTICO 
 

Denzil MILLER 
Executive Secretary 
PO Box 213 
North Hobart 7002, Australia  
Phone: +61 3 6210 1111 
Fax: +61 3 6224 8744 
E-mail: denzil@ccamlr.org 

 
COMMISSION FOR THE CONSERVATION 
OF SOUTHERN BLUEFIN TUNA/ 
COMMISSION POUR LA CONSERVATION 
DU THON ROUGE DU SUD/COMISIÓN 
PARA LA CONSERVACIÓN DEL ATÚN DEL 
SUR 
 

Robert KENNEDY 
Executive Secretary 
PO Box 37 
Deakin West, ACT 2600, Australia 
Phone: +61 2 6282 8396 
Fax: +61 2 6282 8407 
E-mail: rkennedy@ccsbt.org 

 
Ding-Rong LIN 
Advisor 
PO Box 37 
Deakin West, ACT 2600, Australia 
E-mail: dingrong@ms1.fa.gov.tw 

 
COMMISSION ÉCONOMIQUE DU BÉTAIL, 
DE LA VIANDE ET DES RESSOURCES 
HALIEUTIQUES EN CEMAC (CEBEVIRHA) 
 

Manuel N'COGO OBONO 
Directeur de la pêche et pisciculture 
BP 665  
N’Djaména, Tchad 
Phone: +235 6162894 
E-mail: manuelncogo2@yahoo.fr 
 
Gabriel N'GOMA 
Conseiller technique en pêche 
BP 665 
N’Djaména, Tchad 
Phone: +235 6276805 
E-mail: ngoma_gabriel@yahoo.fr 
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COMMONWEALTH FOUNDATION/ 
FONDATION DU COMMONWEALTH/ 
FUNDACIÓN DEL COMMONWEALTH 
 

Steven TRENT 
Marlborough House 
PALL MALL, London 
Swit Shy, United Kingdom 
Phone: +44 7974 925659 
E-mail: steve.trent@ejfoundation.org 

 
CONFÉRENCE MINISTÉRIELLE SUR LA 
COOPÉRATION HALIEUTIQUE ENTRE 
LES ÉTATS AFRICAINS RIVERAINS DE 
L'OCÉAN ATLANTIQUE 
 

Amar DAHMANI 
Secrétaire permanent 
Département pêche maritime 
476, Nouvelle Cité Administrative 
Adgal 
Rabat, Maroc 
Phone: +212 37688328 
Fax: +212 37688329 
E-mail: amirouchma1@yahoo.fr 

 
FISHERIES COMMITTEE FOR THE WEST 
CENTRAL GULF OF GUINEA 
 

Séraphin DEDI NADJE 
Secretary General 
PO Box BT 62 
Tema, Ghana 
E-mail: dphci@yahoo.fr 

 
GENERAL FISHERIES COMMISSION FOR 
THE MEDITERRANEAN/COMMISSION 
GÉNÉRALE DES PÊCHES POUR LA 
MÉDITERRANÉE 
 

Abdellah SROUR 
Deputy Executive Secretary 
FAO headquarters 
Viale delle Terme di Caracalla 
00153 Rome, Italy 
Phone: +39 0657055730 
E-mail: abdellah.srour@fao.org 

 
INDIAN OCEAN TUNA COMMISSION/ 
COMMISSION DES THONS DE L'OCÉAN 
INDIEN/COMISIÓN DEL ATÚN PARA EL 
OCÉANO ÍNDICO 
 

Alejandro ANGANUZZI 
Executive Secretary 
PO Box 1011 
Seychelles 
Phone: +248 225494 
Fax: +248 224364 
E-mail: aa@iotc.org 

INTER-AMERICAN TROPICAL TUNA 
COMMISSION/COMMISSION 
INTERAMÉRICAINE DU THON TROPICAL/ 
COMISIÓN INTERAMERICANA DEL ATÚN 
TROPICAL 
 

Guillermo COMPEAN 
Director 
8604 La Jolla Shores Drive 
La Jolla, CA 92037, United States of America 
Phone: +1 858 5467100 
Fax: +1 858 5467133 

 
Martin HALL 
Head, Tuna-Dolphin Program 
8604 La Jolla Shores Drive 
La Jolla, CA 92037, United States of America 
 
Brian HALLMAN 
Assistant Director 
8604 La Jolla Shore Drive 
La Jolla, CA 12097, United States of America 
Phone: +1 8585461008 
Fax: +1 8585467133 
E-mail: bhallman@iattc.org 

 
INTERNATIONAL COMMISSION FOR THE 
CONSERVATION OF ATLANTIC TUNAS/ 
COMMISSION INTERNATIONALE POUR 
LA CONSERVATION DES THONIDÉS DE 
L'ATLANTIQUE/COMISIÓN 
INTERNACIONAL PARA LA 
CONSERVACIÓN DEL ATÚN DEL 
ATLÁNTICO 
 

Driss MESKI 
Executive Secretary 
Calle Corazón de marina, 8-6o. 
28002 Madrid, Spain 
Phone: +34 91 4165600 
Fax: +34 914152612 
E-mail: driss.meski@iccat.int 

 
Victor RESTREPO 
Assistant Executive Secretary 
Calle Corazón de Marina, 8-6o. 
28002 Madrid, Spain 
Phone: +34 914165600 
Fax: +34 914165600 
E-mail: victor.restrepo@iccat.int 
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INTERNATIONAL ORGANIZATION FOR 
THE DEVELOPMENT OF FISHERIES IN 
EASTERN AND CENTRAL EUROPE 
(EUROFISH) 
 

Victor HJORT 
Director 
H.C Andersens Boulevard 44-46  
DK-1553 Copenhagen V, Denmark 
Phone: + 45 333 77768 
E-mail: victor.hjort@eurofish.dk 

 
LAKE VICTORIA FISHERIES 
ORGANIZATION/ORGANISATION DES 
PÊCHES DU LAC VICTORIA/ 
ORGANIZACIÓN PESQUERA PARA EL 
LAGO VICTORIA 
 

Dick NYEKO 
Executive Secretary 
PO Box 1625 
Jinja, Uganda 
Phone: +256 434 120205/6 
Fax: +256 434 123123 
E-mail: dnyeko@lvfo.org 

 
LATIN AMERICAN ORGANIZATION FOR 
FISHERIES DEVELOPMENT/ 
ORGANISATION LATINO-AMÉRICAINE DE 
DÉVELOPPEMENT DES PÊCHES/ 
ORGANIZACIÓN LATINOAMERICANA DE 
DESARROLLO PESQUERO 
 

Angel RIVERA 
Director Esecutivo 
Av. Petit Thouars 115, Edificio Fondepes,  
    3er piso 
Lima 1, Peru 
Phone: +511 3308741 
Fax: +511 3322480 
E-mail: asist@oldepesca.org 

 
Mary BROWN 
Asesor 
Av. Petit Thouars 115, Edificio Fondepes,  
   3er piso 
Lima 1, Peru 
Phone: +511 3308741 
E-mail: asist@oldepesca.org 

 
LEAGUE OF ARAB STATES/LIGUE DES 
ÉTATS ARABES/LIGA DE LOS ESTADOS 
ÁRABES 
 

Fathi ABU ABED 
Councellor 
Via Nomentana 133 
Rome, Italy 
Phone: +39 06 44249994 
E-mail: abuabed@interfree.it 

NEW PARTNERSHIP FOR AFRICA'S 
DEVELOPMENT/NOUVEAU PARTENARIAT 
POUR LE DÉVELOPPEMENT DE 
L'AFRIQUE/NUEVA ALIANZA PARA EL 
DESARROLLO DE ÁFRICA 
 

Sloans CHIMATIRO 
Senior Fisheries Advisor 
NEPAD Agricultural Unit 
PO Box 1234 Halfway House 
Midrand 1685, South Africa 
Phone: +27 11 2563606 
Fax: +27 11 2063606 
E-mail: sloansc@nepad.org 

 
Sandra DAVIES 
Fisheries Advisor 
NEPAD Agricultural Unit 
PO Box 1234 Halfway House 
Midrand 1685, South Africa 
Phone: +27 11 2503606 
Fax: +27 11 2063606 
E-mail: sdavies@nfds.info 

 
NETWORK OF AQUACULTURE CENTRES 
IN ASIA AND PACIFIC REGION/RÉSEAU 
DE CENTRES D'AQUACULTURE D'ASIE ET 
DU PACIFIQUE/RED DE CENTROS DE 
ACUICULTURA EN ASIA Y EL PACÍFICO 
 

Sena S. DE SILVA 
Director General 
PO Box 1040  
Kasetsart Post Office, Bangkok,  
10903 Thailand 
Phone: +66 2 5611728 
Fax: +66 2 5611727 

 
NORDIC COUNCIL OF MINISTERS/ 
CONSEIL NORDIQUE DES MINISTRES/ 
CONSEJO NÓRDICO DE MINISTROS 
 

Asmundur GUDJONSSON 
Senior Adviser 
St. Strandstraede 18 
1255 Kobenhavn K, Denmark 
Phone: +45 33960255 
E-mail: ag@norden.org 

 
Andreas STOKSETH 
Project Coordinator 
c/o Ministry of Fishery and Coastal Affairs 
PO Box 8118 
Dep 0032, Oslo, Norway 
Phone: +47 22246528 
Fax: +47 22249585 
E-mail: andreas.stokseth@fkd.dep.no 
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NORTH EAST ATLANTIC FISHERIES 
COMMISSION/COMMISSION DES PÊCHES 
DE L'ATLANTIQUE NORD-EST/COMISIÓN 
DE PESQUERÍAS DEL ATLÁNTICO 
NORDESTE 
 

Kjartan HOYDAL 
Secretary 
22 Berners Street 
London W1T 304, United Kingdom 

 
NORTH PACIFIC ANADROMOUS FISH 
COMMISSION/COMMISSION DES 
POISSONS ANADROMES DU PACIFIQUE 
NORD/COMISIÓN DE PECES ANÁDROMOS 
DEL PACÍFICO SEPTENTRIONAL 
 

Vladimir FEDORENKO 
Executive Director 
502-889 W. Pender St 
Vancouver, BC, Canada V6C 3B2 

 
NORTHWEST ATLANTIC FISHERIES 
ORGANIZATION/ORGANISATION DES 
PÊCHES DE L'ATLANTIQUE NORD-OUEST/ 
ORGANIZACIÓN DE PESQUERÍAS DEL 
ATLÁNTICO NOROESTE 
 

Johanne FISCHER 
Executive Secretary 
2 Morris Drive 
Dartmouth, Nova Scotia, Canada B3B IK8 

 
ORGANISATION FOR ECONOMIC  
CO-OPERATION AND DEVELOPMENT/ 
ORGANISATION DE COOPÉRATION ET DE 
DÉVELOPPEMENT ÉCONOMIQUES/ 
ORGANIZACIÓN PARA LA COOPERACIÓN 
Y EL DESARROLLO ECONÓMICOS 
 

Carl-Christian SCHMIDT 
Head of the Fisheries Policies Division 
Trade and Agriculture Directorate  
2, rue André-Pascal 
75775 Paris-Cédex 16, France 
Phone: +33 145 249560 
E-mail: carl-christian.schmidt@oecd.org 

 
PACIFIC ISLANDS FORUM FISHERIES 
AGENCY/ORGANISME DES PÊCHES DU 
FORUM DU PACIFIQUE/ORGANISMO DE 
PESCA DEL FORO PARA EL PACÍFICO 
 

Lara MANARANGI-TROTT 
WCPFC Liaison Officer 
Fisheries Management Division 
PO Box 629 
Honiara, Solomon Islands 
Phone: +677 21124 Ext. 206 
E-mail: lara.manarangi-trott@ffa.int 

Pio MANOA 
Legal Officer 
Phone: +677 21124 
Fax: +677 23995 
Honiara, Solomon Islands 
E-mail: pio.manoa@ffa.int 

 
PERMANENT COMMISSION FOR THE 
SOUTH PACIFIC/COMMISSION 
PERMANENTE DU PACIFIQUE SUD/ 
COMISIÓN PERMANENTE DEL  
PACÍFICO SUR 
 

Gonzalo PEREIRA 
Secretary General 
Av. CJ. Arosemena Km 3 
Complejo Albán Borja Edificio Classic,  
    2o piso 
Guayaquil, Ecuador 
Phone: +593 4 2221202 
Fax: +593 4 2221201 
E-mail: smanzo@cpps-int.org 

 
SOUTH EAST ATLANTIC FISHERIES 
ORGANIZATION/ORGANISATION DES 
PÊCHES DE L'ATLANTIQUE DU SUD-EST/ 
ORGANIZACIÓN PESQUERA DEL 
ATLÁNTICO MERIDIONAL ORIENTAL 
 

Barend VAN ZYL 
Executive Secretary 
PO Box 4296 
Walvis Bay, Namibia 
Phone: +264 81 1220059 
Fax: +264 64 220389 
E-mail: bvanzyl@seafo.org 

 
SOUTHEAST ASIAN FISHERIES 
DEVELOPMENT CENTER/CENTRE DE 
DÉVELOPPEMENT DES PÊCHES DE L'ASIE 
DU SUD-EST/CENTRO DE DESARROLLO 
DE LA PESCA EN ASIA SUDORIENTAL 
 

Siri EKMAHARAJ 
Secretary-General 
PO Box 1046 
Kasetsart Post Office 
Bangkok 10903, Thailand 
Phone: +66 2 9406326 
Fax: +66 2 9406336 
E-mail: sg@seafdec.org 
 
Hideki TSUBATA 
Deputy Secretary-General 
PO Box 1046 
Kasetsart Post Office 
Bangkok 10903, Thailand 
Phone: +66 2 9406326 
Fax: +66 2 9406336 
E-mail: dsg@seafdec.org 
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Somboon SIRIRAKSOPHON 
Policy and Programme Coordinator 
PO Box 1046 
Kasetsart Post Office 
Bangkok 10903, Thailand 
Phone: +66 2 9406326 
Fax: +66 2 9406336 
E-mail: somboon@seafdec.org 

 
SUB-REGIONAL FISHERIES COMMISSION 
 

Ciré Amadou KANE 
Secrétaire Permanent 
Amitié 3, Villa 4430 
BP 25485 
Dakar, Sénégal 
Phone: +221 864 04 75 
Fax: +221 864 0477 
E-mail: kcire2006@gmail.com 

 
WESTERN AND CENTRAL PACIFIC 
FISHERIES COMMISSION/COMMISSION 
DES PÊCHES POUR LE PACIFIQUE 
CENTRAL ET OCCIDENTAL/COMISIÓN DE 
PESCA PARA EL PACÍFICO OCCIDENTAL 
Y CENTRAL 
 

Andrew WRIGHT 
Executive Director 
PO Box 2356 
Kolonia 96941 
Pohnpei State, Federated States of Micronesia 
E-mail: andrew.wright@wcpfc.int 

 
CONSULTATIVE GROUP ON 
INTERNATIONAL AGRICULTURAL 
RESEARCH/GROUPE CONSULTATIF POUR 
LA RECHERCHE AGRICOLE 
INTERNATIONALE/GRUPO CONSULTIVO 
SOBRE INVESTIGACIÓN AGRÍCOLA 
INTERNACIONAL 
 
WORLDFISH CENTER 
 

Neil ANDREW 
Discipline Director 
Jalan Batu Maung 
Batu Maung 
11960 Bayan Lepas 
Penang, Malaysia 
E-mail: n.andrew@cgiar.com 

 

OBSERVERS FROM INTERNATIONAL 
NON-GOVERNMENTAL ORGANIZATIONS/ 
OBSERVATEURS DES ORGANISATIONS 
INTERNATIONALES NON 
GOUVERNEMENTALES /OBSERVADORES 
DE LAS ORGANIZACIONES 
INTERNACIONALES NO 
GUBERNAMENTALES 
 
BIRDLIFE INTERNATIONAL/BIRDLIFE 
INTERNACIONAL 
 

Euan DUNN 
Head of Marine Policy  
The Lodge, SandyBeds  
SG19 2DL, United Kingdom 
E-mail: euan.dunn@rspb.org.uk 

 
Ben SULLIVAN 
Coordinator of BirdLife International Global 
    Seabird Programme  
c/o Australian Antarctic Division  
Channel Highway  
Kingston, Tasmania 7010, Australia  
E-mail: ben.sullivan@rspb.org.uk 

 
CENSUS OF MARINE LIFE 
 

Giulia DE SANTIS 
Assistant 
Via Recanati, 23 
Osimo, Ancona, Italy 
Phone: +39 320 6845068 
E-mail: elanor988@libero.it 

 
Jason HALL-SPENCER 
Marine Institute 
University of Plymouth 
Plymouth PL484X, United Kingdom 
Phone: +44 07952887075 
Fax: +44 1752232970 
E-mail: jhall-spencer@plymouth.ac.uk 
Heather MANNIX 
Program Associate 
4th Floor, 1201 New York Ave. NW, 
Washington, DC 20005, United States of  
    America  
Phone: +1 202 4481244 
Fax: +1 202 3329751 
E-mail: hmannix@oceanleadership.org 
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Ron O'DOR 
Senior Scientist 
Consortium for Ocean Leadership 
4th Floor, 1201 New York Ave. NW 
Washington, DC 20005, United States of  
    America  
Phone: +1 202 3320063 x1233 
Fax: +1 202 3329751 
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APÉNDICE D 

 
Declaración de apertura del Sr. Jim Butler 

Director General Adjunto de la FAO 
 
 
 
Sr. Presidente, Excmos. Sres., distinguidos delegados, señoras y señores:  
 
 Es para mí un placer y un honor darles la bienvenida al 28.º período de sesiones del Comité de 
Pesca en nombre del Director General de la FAO.  
 
 Este año nos reunimos en circunstancias algo diferentes a las de los períodos de sesiones 
anteriores. Nos hallamos en medio de una reforma profunda de la Organización así como de su cultura, 
estructura y métodos de trabajo. Se está perfilando una nueva FAO, y al COFI le cabe un papel muy 
importante en este proceso. Algunas de las principales decisiones que los órganos rectores de la FAO 
ya han refrendado, o que están examinando en el marco del Plan inmediato de acción, tendrán 
repercusiones en la actividad del sector de la pesca y la acuicultura. 
 
 Se solicita su orientación en cuanto a qué debe hacer la FAO para alcanzar su objetivo 
estratégico de garantizar la «Gestión y utilización sostenibles de los recursos de la pesca y la 
acuicultura». Los debates que ustedes mantendrán sobre el Programa de trabajo de la FAO en el sector 
de la pesca y la acuicultura contribuirán en medida importante a la definición del marco estratégico de 
la Organización, de su Plan a plazo medio y de su Programa de Trabajo y Presupuesto para el próximo 
bienio. 
 
 El Comité tiene ante sí un programa denso y exigente. Ahora, aunque intentaré no extenderme 
demasiado, me gustaría mencionar algunos de los temas que serán objeto de debate durante esta 
semana. 
 

• Aplicación del Código de Conducta para la Pesca Responsable: catorce años después de 
su aprobación, la aplicación efectiva del Código aún no ha alcanzado un nivel satisfactorio. 
Espero que este Comité proporcione orientación y establezca prioridades en relación con 
las medidas que la FAO, sus miembros y todos los interesados directos deben adoptar para 
superar las dificultades y los obstáculos que aún persisten. 

 
• Acuicultura: todos sabemos cuál es la función que se espera que desempeñe este sector 

ante la demanda creciente de pescado y productos pesqueros que la pesca de captura no 
está en condiciones de satisfacer a largo plazo. Además, un desarrollo responsable y 
sostenible de la acuicultura significa, para muchos países, un aumento del empleo, los 
ingresos y la seguridad alimentaria y una mejora del nivel de vida. 

 
• La pesca ilegal, no declarada y no reglamentada (INDNR) sigue siendo una prioridad 

importante. Ha llegado el momento de que la comunidad internacional adopte medidas 
más enérgicas para erradicarla. Los resultados de la Consulta técnica para redactar un 
instrumento jurídicamente vinculante sobre las medidas del Estado rector del puerto 
resultan muy prometedores. Es de esperar que las deliberaciones que ustedes mantendrán 
sobre este tema conduzcan a la finalización de las negociaciones en curso y a la 
aprobación, a la mayor brevedad, del Acuerdo que se está redactando. 

 
• La pesca en pequeña escala se ha transformado en un tema recurrente del programa de los 

períodos de sesiones del COFI. Las pesquerías en pequeña escala son esenciales para los 
medios de vida de muchas comunidades, especialmente en los países en desarrollo. 
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Generan empleo e ingresos para millones de personas. Reconociendo este papel, la FAO y 
el gobierno de Tailandia organizaron conjuntamente una Conferencia Mundial sobre la 
Pesca a Pequeña Escala que se celebró en Bangkok en octubre de 2008. Su objetivo 
principal quedó explicitado en el título de la Conferencia, a saber, asegurar la 
sostenibilidad de la pesca a pequeña escala: aunar la pesca responsable y el desarrollo 
social. El Comité de Pesca tiene la oportunidad de basarse en las conclusiones de dicha 
Conferencia y brindar orientación para la acción futura. 

 
• El cambio climático entraña amenazas graves para el futuro de la humanidad. En junio del 

año pasado se celebró en Roma una Conferencia de Alto Nivel sobre la Seguridad 
Alimentaria Mundial con el propósito de examinar los desafíos del cambio climático y la 
seguridad alimentaria. En su período de sesiones anterior, el COFI ya abordó este tema en 
relación con la pesca y la acuicultura. El presente período de sesiones constituye una 
oportunidad para mantener nuevos debates y formular recomendaciones al respecto. 

 
• También figura en el programa de este período de sesiones el comercio internacional de 

pescado y productos pesqueros, así como la gestión de la pesca de aguas profundas en alta 
mar. 

 
Sr. Presidente, distinguidos delegados:  
 
 Tienen ustedes ante sí un programa apretado y activo para los próximos cinco días. 
 
 Les deseo el mayor de los éxitos en sus deliberaciones; les aliento, además, a participar 
activamente en los diversos actos simultáneos que se han organizado y a visitar las exposiciones 
dispuestas en el Atrio.  
 
 Gracias. 

 



El 28º período de sesiones del Comité de Pesca (COFI) se celebró en Roma (Italia) del 
2 al 6 de marzo de 2009. El Comité examinó las cuestiones de carácter internacional 
así como el programa de la FAO en materia de pesca y acuicultura y su aplicación. 

Como parte del trabajo futuro destinado a facilitar y garantizar la aplicación del Código 
de Conducta para la Pesca Responsable y los correspondientes planes de acción 
internacionales, el Comité alentó a la Secretaría a publicar las directrices técnicas 

sobre las mejores prácticas en relación con el PAI-Aves marinas. Respaldó asimismo 
la elaboración de directrices sobre las mejores prácticas para la seguridad en el mar. 

Acordó, por otra parte, que debía realizarse una labor adicional con respecto a las 
Directrices para el ecoetiquetado de pescado y productos pesqueros de la pesca de 
captura continental. El Comité recomendó que la FAO continuara proporcionando 

asesoramiento técnico a la Convención sobre el Comercio Internacional de Especies 
Amenazadas de Fauna y Flora Silvestres en relación con las propuestas de inclusión 
en las listas de especies acuáticas explotadas comercialmente, así como un aporte 
técnico a las negociaciones sobre subsidios pesqueros en la Organización Mundial 

del Comercio. El Comité reafirmó su confianza en que la FAO desempeñe una función 
de coordinación en el progreso del programa mundial sobre la acuicultura, y 

reconoció la necesidad de otorgar un mayor apoyo al Programa Especial para el 
Desarrollo de la Acuicultura en África. Observó que la FAO debía seguir 

desempeñando una función de liderazgo con respecto a la asistencia para la 
aplicación de las Directrices Internacionales para la Ordenación de las Pesca en 

Aguas Profundas en Alta Mar en lo referente a la ordenación de los recursos 
pesqueros explotados a través de la pesca en aguas profundas. El COFI reafirmó que 
la pesca ilegal, no declarada y no reglamentada seguía siendo una de las principales 
amenazas para la pesca sostenible, y subrayó la importancia de la negociación de un 

proyecto de instrumento jurídicamente vinculante sobre las medidas del Estado rector 
del puerto. Se congratuló por el resultado de la Conferencia Mundial sobre la Pesca en 

Pequeña Escala celebrada en 2008, y centró su atención en las diferentes políticas, 
estrategias y medidas legales y sociales adoptadas por los miembros a fin de 

garantizar unos medios de vida sostenibles en las pesquerías marinas y continentales 
en pequeña escala. En cuanto al programa de trabajo de la FAO en materia de pesca y 
acuicultura, el Comité tomó nota del Plan inmediato de acción para la renovación de la 

FAO (2009-10) y apoyó el refuerzo de su función en la prestación de asesoramiento 
con respecto a las prioridades. 
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